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Abstract 
 
The objective of this thesis was to design costumes and the set for a fantasy musical called 
“Naïa the Musical”. The aim was to create functional, visually interesting costume and set 
design for an underwater fantasy world utilising recycled materials where possible. The mu-
sical, which was part of the Embrace musical festival, was performed in September 2019 in 
Tristan Bates theatre in London’s West End. 
 
The purpose was to examine how communication within an international team impacted the 
work process and how the team’s variable contribution had an influence on designer out-
put. The main objective was to investigate how to design and produce functional costumes 
and set when team members have varying backgrounds. The study was based on the 
team's expectations and needs. It explores the subjects of design and production process 
from the aspects of international team-work and communication. The study examines the 
importance of communication within the team and how the production team members’ cul-
tural background and work history affected their opinions on aesthetics, work methods, 
work quality, communication and results. 
 
The thesis applies semi-structured interview and Koskennurmi-Sivonen’s (2002) analy-
sis method to analyse the design and implementation process. The analysis method was 
originally developed for the design process of hand-crafted products but in this study 
the method is used to examine the aspects of the costume and set design elements by ob-
serving collaboration within the team. With the help of the method, it can be discovered 
how the final designs meet with the given objectives. 

The result was a visually beautiful, coherent costume and set design. The feedback from 
the art directors, audience and performers was positive. The use of analysis method en-
sured that the whole design and construction process was reviewed in detail. This study 
might be beneficial to designers working as part of an international team.  
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KÄSITELUETTELO 
 
 
Fantasia – Fantasy 
Mahdottomien tai epätodennäköisten asioiden kuvitteleminen. Kaunokirjalli-

suudessa fiktiivinen tarina, joka sisältää seikkailuja ja taikuutta (Paperback 

Oxford English Dictionary 2012, 258.) 

 
Musikaali – Musical 
Elokuva tai näytelmä, jossa kerrotaan tarina puhumalla, laulamalla sekä tans-

simalla (Methuen Drama 2011, 343). 

 

Ohjaaja – Director 
Henkilö, joka vastaa käsikirjoituksen tulkitsemisesta, luo produktion konseptin 

ja ohjaa näyttelijöitä (Gillette 2000, 565). 

 
Pukusuunnittelija – Costume Designer 
Henkilö, joka on vastuussa pukujen suunnittelusta, visuaalisesta ilmeestä 

sekä toimivuudesta (Gillette 2000, 564). 

 

Tuottaja – Producer 
Henkilö, joka valitsee käsikirjoituksen, vastaa rahoituksesta ja produktion työ-

ryhmän osastopäälliköiden rekrytoimisesta (Gillette 2000, 572). 

 

Vedenalainen – Underwater 
Vedenpinnan alla, erityisesti merenpinnan alla (Cambridge Dictionary 2020). 

 

West End 
Lontoon kaupunginosa, jonne on keskittynyt suurin osa teattereista, kuten 

New Yorkissa Broadway (Methuen Drama 2011, 541).
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1 JOHDANTO 

Opinnäytetyöni aiheena on puvustuksen ja lavastuksen suunnittelu Naïa-fan-

tasiamusikaaliin. Musikaali oli osana englantilaisen Goldsmiths, University of 

Londonin maisteriopiskelijoiden Embrace: New Musical Theatre -musikaalifes-

tivaalia. Festivaali järjestettiin Lontoossa, Tristan Bates -teatterissa 17–

21.9.2019. Tristan Bates on pieni teatteri vain 80-paikkaisella katsomollaan. 

Pienuudestaan huolimatta teatteri on vakiinnuttanut asemansa teatterimaail-

massa antamalla uusille tulokkaille alustan esittää töitään. Loppuunmyytyä 

Naïa-musikaalia esitettiin yhteensä kolme kertaa, joten musikaalin näki 240 

katsojaa. 

 

Olen työskennellyt suurten West End -musikaalien parissa ympäri Englantia ja 

nähnyt, kuinka loistavilla puvuilla ja suurella budjetilla voi luoda visuaalisesti 

ikimuistoisia elämyksiä yleisölle. Kesäkuussa 2019 huomasin teatteri- ja elo-

kuvatyöntekijöille suunnatulla Mandy.com-työpaikkasivustolla ilmoituksen, 

jossa etsittiin pienoismusikaaliin pukusuunnittelija-lavastajaa. Kiinnostuin aja-

tuksesta luoda yleisölle visuaalinen elämys suurien musikaaliproduktioiden ta-

paan, mutta pienellä budjetilla ja pienemmässä mittakaavassa kekseliäisyyttä 

hyödyntäen. Työhaastattelun kautta päädyin osaksi Naïa-tiimiä. 

 
Opinnäytetyössäni tutkin, kuinka suunnitella ja toteuttaa toimiva puvustus ja 

lavastus fantasiamusikaaliin kansainvälisessä ympäristössä. Teatteriproduk-

tiot ovat yhä kansainvälisempiä, mikä on suuri voimavara. Samalla voi syntyä 

kuitenkin väärinymmärryksiä, sillä teatteriproduktion jäsenet eivät välttämättä 

kommunikoi omalla äidinkielellään. Opinnäytetyöstäni voi olla apua alan opis-

kelijalle, joka haluaa suuntautua kansainvälisiin projekteihin. 

 
Tutkimusmenetelmäkseni valitsin havainnoinnin, Koskennurmi-Sivosen tekijä-

käyttäjämallin, J. Michael Gilletten käsikirjoituksen analyysimenetelmän sekä 

työelämän asiantuntijoiden teemahaastattelun. Koskennurmi-Sivosen tekijä-

käyttäjämallin avulla voin perehtyä kattavasti suunnittelija-tekijän ja käyttäjä-

nauttijan kokemusten ja näkemysten vertailuun (Koskennurmi-Sivonen 2002). 

Tutkimuksellisen osuuden tavoitteena on perehtyä työryhmän väliseen kom-

munikointiin ja vuorovaikutukseen produktiivisen osuuden tapahtumien kautta. 
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Työssä perehdytään myös työryhmän vaihtelevaan työpanokseen ja työkoke-

mukseen sekä siihen, miten tämä kaikki vaikutti koko työprosessiin. 

 
2 TYÖRYHMÄ JA TYÖN TAVOITTEET 

Suunnittelin puvustuksen ja lavastuksen Goldsmiths, University of Londonin 

maisteriopiskelijoiden musikaaliin Embrace: New Musical Theatre -musikaali-

festivaalille. Embrace-festivaali on esitellyt Goldsmiths-yliopiston maisteriopis-

kelijoiden lopputöitä vuodesta 2009 lähtien. Koulutuksessa on kaksi suuntau-

tumisvaihtoehtoa: tuottaminen ja kirjoittaminen. (Embrace 2019.) Naïa-musi-

kaali oli yksi viidestä uudesta musikaalista, mikä sai ensi-iltansa Tristan Bates 

-teatterissa, Lontoon West Endissä 17.9.2019. 

 
Produktion taiteellisiin suunnittelijoihin kuului minun lisäkseni: työn päätilaaja, 

käsikirjoittaja-tuottaja Eole Bonnineau, säveltäjä Lukas McCabe, ohjaaja Tif-

fany Criticos sekä koreografi ja Thetiksen roolin näyttelijä Simone Murphy. 

Murphyn lisäksi muissa rooleissa nähtiin Kami Gakuru Sophiana, Lucy Hewitt 

Lady Corana, Hanne Evhammar Scyllana sekä kaksi avustajaa, Remé Han-

nan ja Katy Anna Southgate, naïalaisina ja Shadows-hahmoina. Johtamaani 

lavastus- ja pukumaskitiimiin kuului: pukusuunnittelijan assistentti Rebecca 

Emma Dotty Jones, tarpeistonvalmistaja Kier Hamilton, pukuharjoittelija 

Georgia Lombardo ja UV-meikkaaja África Simpson. Tein läheisesti yhteis-

työtä myös Goldsmiths, University of Londonin teknisen tiimin kanssa, joihin 

kuului muun muassa skenografian tutori Rachael Champion, pukututori Berthe 

Fortin sekä festivaalinäyttämöpäällikkö Lydia Weinwright. 

 
Eole Bonnineau ja Lukas McCabe olivat ainoita Goldsmiths, University of Lon-

donin opiskelijoita. Muut työryhmän jäsenet joko opiskelivat muualla tai olivat 

jo työelämässä. Työryhmän jäsenet olivat kotoisin muun muassa Ranskasta, 

Englannista, Keniasta, Yhdysvalloista, Ruotsista, Italiasta ja Suomesta – muo-

dostaen erittäin kansainvälisen työryhmän. 

 
Naïa-musikaali on merenalaiseen Naïa-kaupunkiin sijoittuva pienoismusikaali 

hallitsijaperheestä, jonka tehtävänä on pitää yllä luonnon tasapainoa. Me-

renalainen elämä on kuitenkin uhattuna, kun luonnon tasapaino järkkyy muun 
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muassa saasteiden, muovin ja luonnonvarojen tuhlauksen vaikuttaessa tuhoi-

sasti merenalaiseen luontoon sekä Naïa-kansan arkeen. 

 
Pukusuunnittelija-lavastajana tavoitteenani oli luoda toimiva ja visuaalisesti 

mielenkiintoinen puvustus ja lavastus vedenalaiseen fantasiamaailmaan mah-

dollisimman paljon kierrätysmateriaaleja hyödyntäen. Naïa-työryhmä halusi 

viedä yleisön esityksen alkaessa maan pinnalta meren syvyyksiin, joten pu-

vustuksella ja lavastuksella oli erittäin tärkeä rooli tämän tavoitteen saavutta-

misessa. 

 
3 TUTKIMUSASETELMA- JA MENETELMÄT 

Käytän laadullisia eli kvalitatiivisia menetelmiä aineiston keruussa. Kerään ai-

neistoa muun muassa teemahaastattelun avulla. Käytän myös opinnäytetyöni 

tutkimusmenetelmänä havainnointia sekä Koskennurmi-Sivosen tekijä-käyttä-

jämallia. Koskennurmi-Sivosen kehittämän mallin avulla perehdyn sekä työn-

tekijän että työn tilaajaan väliseen vuorovaikutukseen, toiveisiin ja tarpeisiin. 

Mallin avulla pystyn käsittelemään kattavasti Naïa-musikaaliproduktion suun-

nitteluprosessiin vaikuttaneita lisäaspekteja, joihin palaan tarkemmin luvussa 

3.4. Käsikirjoituksen analysoinnissa hyödynnän Gilletten käsikirjoituksen ana-

lyysimenetelmää, jota avaan tarkemmin luvussa 4. 

 

Valitsin teemahaastattelun menetelmäkseni, koska silloin on mahdollisuus 

saada tarvitsemaansa tietoa henkilöiltä, joilla on kokemusta ja tietoa asiasta 

tai joiden tiedetään olleen osana jossakin prosessissa tai toiminnassa, jota tut-

kitaan (Eskola ym. 2018, s.a). Haastattelin Waste Paper Opera Companyn tai-

teellista johtajaa Klara Kofenia sekä Birmingham City Universityn pukulehtori 

Louise Chapmania. Haastattelin myös Naïa-työryhmän jäseniä, jotta saisin jäl-

kikäteen tietää, miten kommunikointi työryhmän kesken heidän mielestään su-

jui. 

 

Haastatteluaiheet olivat osittain erittäin arkoja, joten haastattelijana pyrin laati-

maan kysymykset mahdollisimman selkeiksi ja neutraaleiksi. Aiheen ollessa 

arka tulisi käydä keskustelua ennen varsinaiseen aiheeseen menoa. Tällaisen 

esipuheen tarkoituksena on luoda luottamuksellinen keskustelusuhde keskus-
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telijoiden välille. (Eskola ym. 2018, s.a.) Ennen haastattelua kerroin haastatel-

taville syyt haastatteluun ja aiheet, joita tutkin. Perehdytin haastateltavat joi-

hinkin Naïa-produktion tapahtumiin, jotta saisin mahdollisimman yksityiskoh-

taista tietoa, miten jokin tilanne olisi kannattanut ratkaista. Korostin haastatel-

taville, että arkojen aiheiden esille tuonnissa pyrin äärimmäiseen varovaisuu-

teen. Esimerkkinä arasta aiheesta on konfliktitilanteessa toimiminen. Päällim-

mäinen syy haastatteluihin oli oma oppimisprosessini, sillä haastateltavat tie-

tävät enemmän asiasta kuin haastattelija. 

 

3.1 Käsitekartta 

Käsitekartan avulla saa selville tietyn aihealueen peruskäsitteet ja millä tavalla 

käsitteet liittyvät toisiinsa, sekä puuttuuko käsitekartasta mahdollisesti jokin 

oleellinen osa-alue. Käsitekartta kuvaa ajattelun käsitteellistä rakennetta eli 

kuvastaa ajattelun kulkua. Käsitekartat sekoitetaan helposti miellekarttoihin; 

Miellekartta on sisällöltään tyhjä assosiaatiokartta, kun taas käsitekartta pal-

jastaa käsitteiden välisiä yhteyksiä, hierarkiaa sekä selkeyttää ajattelua ja tut-

kittavaa aihealuetta. (Åhlberg 2018. s.a.) 

 

 
Kuva 1. Käsitekartta (Kolmkant 2020) 

 

Käsitekarttaani (kuva 1) luetaan keskeltä kohti ulkoreunoja. Osoitan käsittei-

den väliset linkit ja lukusuunnan nuolilla ja hierarkian tummemmista nuolista 

vaaleampiin nuoliin edeten. Käsitekartoissa hierarkkisuus on usein selkeä 

Puvustus ja lavastus
Naïa-
fantasiamusikaaliin

Yhteistyö/
työryhmä/
ammattitaito

Ohjaaja, tuottaja-
käsikirjoittaja, esiintyjät

Assistentit
(puku ja lavastus)Goldsmiths, University

of London

Tristan Bates -teatteri

Haasteet Ihmisten välinen kommunikointi/
vieraskielisyys/kulttuurierot

Aikataulu Budjetti

Materiaalit Matkakustannukset
Teatteri/
Tila

West End

Käsikirjoitus

Lavasteiden ja
asujen suunnittelu
ja valmistus

Tyyli/
Aikakausi

Fantasia

Koreografia

Työtila ja
työvälineet

Roolihahmojen luonteenpiirteet,
tapahtumapaikat

Lavasteiden ja
pukujen suunnittelu

Kierrätys
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tapa esittää, miten tieto on jäsentynyt tekijän mielessä (Åhlberg 2018. s.a.). 

Käsitekarttani pohjautuu kysymykselle: ”Mitä pitää tietää tai ratkaista” ennen 

kuin voi jatkaa seuraavaan käsitteeseen. Lihavoituja käsitteitä käsittelen opin-

näytetyössäni perinpohjaisemmin kuin haaleampia käsitteitä. Käsitekartassani 

näkyy suunnittelu- ja valmistusprosessin eteneminen ajallisesti. 

 

Keskiössä on työni aihe, Naïa-musikaali, josta muodostuu kolme keskeisintä 

käsitettä produktion puvustuksen ja lavastuksen onnistumiselle: haasteet, yh-

teistyö ja työryhmä sekä pukujen ja lavasteiden valmistus. Haasteet pitää pys-

tyä ratkaisemaan, jotta produktio onnistuisi, työryhmän välisen yhteistyön pi-

täisi olla sujuvaa ja ilman valmiita pukuja ja lavasteita ei ole mahdollista esiin-

tyä. Ensiksi pitää kuitenkin tietää, keitä työryhmään kuuluu ja mitkä ovat hei-

dän vahvuutensa. Pitää myös tietää, millaisessa ympäristössä esiinnytään ja 

millä budjetilla ja aikataululla esitys rakennetaan. Punainen molemminpuoli-

nen nuoli kuvaa haasteiden ja työryhmän kaksisuuntaista vuorovaikutusta toi-

siinsa. Hyvä ja taitava työryhmä pystyy ratkaisemaan haasteet yhdessä, mutta 

jos työryhmällä ei ole riittävää ammattitaitoa, projektin haasteet jäävät ratkai-

sematta. 

 

Haasteet-otsikon alaiset käsitteet: ihmisten välinen kommunikointi, vieraskieli-

syys ja kulttuurierot on lihavoitu punaisella, sillä nämä käsitteet vaikuttavat kä-

sitekartan kaikkiin muihin käsitteisiin ja koko produktion lopputulokseen. Mel-

kein jokaisessa produktiossa budjetti ja aikataulu ovat haasteita, kuten yleistä 

tässäkin produktiossa aikaa ja rahaa oli liian vähän. Tämä taas vaikutti siihen, 

kuinka paljon kierrätysmateriaaleja oli ajallisesti mahdollista hankkia ja hyö-

dyntää. 

 

Naïa-produktio oli hieman poikkeuksellinen produktio, sillä alustavien puku-

luonnosten tuli olla valmiina jo työhaastattelussa. Tullessani valituksi produkti-

oon, suunnitteluprosessi piti aloittaa alusta suunnittelun lähtökohtien tarkentu-

essa. Lavasteiden sekä asujen suunnitteluun ja valmistukseen tarvitaan työ-

huone, pitää tuntea käsikirjoitus, tietää kuinka nopeita pikavaihdot ovat, miten 

koreografia vaikuttaa pukuihin sekä mikä on musikaalin värimaailma, tyyli ja 

aikakausi. Tästä päästään miettimään, mitä rajoittavia tekijöitä koreografia ja 

pikavaihdot aiheuttavat pukujen suunnittelulle. Samalla pitää kuitenkin huomi-

oida roolihahmojen luonteenpiirteet suunnittelussa. 
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3.2 Viitekehys 

Viitekehyksen avulla tarkastellaan tutkimuksen rajausta ja se on pelkistetympi 

esitys kuin käsitekartta (Ruohonen s.a. 1). Viitekehyksessäni olen pyrkinyt 

miettimään työni kannalta keskeisiä asioita (kuva 2), jotka kuvastavat koko 

produktion edistymistä. Keskellä on pääaiheeni sekä työni tavoite, puvustuk-

sen ja lavastuksen suunnittelu Naïa-musikaaliin ja sen ympärillä kokonaisuu-

det, joista koko produktio koostui. 

 

 
 
Kuva 2. Viitekehys (Kolmkant 2020) 

 

Jaoin Naïa-musikaaliproduktion kolmeen eri osa-alueeseen: suunnittelupro-

sessiin, valmistusprosessiin ja harjoitus- ja esityskauteen. Suunnittelu- ja val-

mistusprosessi limittyvät osittain päällekkäin, koska ne ovat vuorovaikutuk-

sessa keskenään. Kaikkiin näihin alueisiin vaikuttaa kommunikointi ja yhteis-

työ. 

 

Viitekehyksen ulkoreunoilla olevat neljä käsitettä vaikuttavat kaikkiin ympyrän 

sisällä oleviin osa-alueisiin sekä Naïa-musikaaliproduktion lopputulokseen ja 

onnistumiseen. Kulttuurierot vaikuttavat vahvasti kommunikointiin ja yhteistyö-

hön sekä näkemyksiin musikaalin visuaalisesta ilmeestä. Suunnittelu- ja val-

mistusprosessissa kommunikoinnin pitää sujua, tämä pätee myös harjoitus- ja 

esityskauteen. Luovuutta ja ammattitaitoa tarvitaan pukujen ja lavasteiden 

Puvustuksen ja lavastuksen
suunnittelu ja toteutus
Naïa-fantasiamusikaaliin

Suunnitteluprosessi Valmistusprosessi

Kommunikointi
ja yhteistyö

Harjoitus- ja esityskausi

Kulttuurierot

Toimivuus

Lu
ov

uu
s

Ta
id

ot
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suunnittelussa ja valmistuksessa sekä harjoitus- ja esityskaudella. Pukujen ja 

lavasteiden toimivuus on elintärkeä ominaisuus koko työryhmälle. 

 

3.3 Tutkimuskysymykset 

Päätavoitteeni suunnittelijana oli suunnitella visuaalisesti mielenkiintoinen ja 

samalla käytännöllinen musikaalipuvustus ja -lavastus, joten tutkimukseni 

pääkysymykseksi muodostui: Miten suunnitella ja valmistaa toimiva puvustus 

ja lavastus Naïa-fantasiamusikaaliin? 

 

Pohdin, mikä teema yhdistää opinnäytetyön kirjallisen ja produktiivisen osion 

hyvin yhteen ja tulin siihen tulokseen, että kommunikointi sekä kansainväli-

syys vaikuttivat vahvasti koko produktioon. Tämän huomioiden alakysymyk-

sekseni lopulta valikoitui: Miten kansainvälisen työryhmän kanssa kommuni-

kointi vaikutti puvustus- ja lavastusprosessiin? 

 

Produktion aikana työryhmän oli haastavaa tavata toisiaan kasvotusten, sillä 

budjetti ei ollut tarpeeksi suuri korvatakseen matkakuluja, joten työryhmän jä-

senten matkustaminen paikasta toiseen piti minimoida. Kaikki työryhmäläiset 

kävivät produktion ohessa palkkatöissä, mikä rajoitti projektiin vapautuvia työ-

tunteja. Nämä kaksi seikkaa vaikuttivat työryhmän jäsenten työpanokseen. 

Tämän lisäksi osa työryhmän jäsenistä olivat työrooleissaan ensi kertaa: Esi-

merkiksi ohjaaja ei ollut aikaisemmin tehnyt yhteistyötä pukusuunnittelijan 

kanssa, tuottaja ja yksi esiintyjistä olivat työrooleissaan ensimmäistä kertaa il-

man minkäänlaista aikaisempaa kokemusta, pukuharjoittelijalla oli erittäin vä-

hän työkokemusta ja minä olin ensikertaa pukusuunnittelija-lavastajan roolissa 

ilman lavastuskokemusta. Tästä päädyin toiseen alakysymykseeni: Miten työ-

ryhmän vaihteleva työkokemus ja työpanos vaikuttivat suunnittelijan työhön 

Naïa-musikaaliproduktiossa? 

 

3.4 Tekijä-käyttäjämalli 

Hyödynnän opinnäytetyöni tutkimusmenetelmänä Koskennurmi-Sivosen te-

kijä-käyttäjämallia, jonka avulla perehdyn sekä työn tekijän että työn tilaajaan 

väliseen vuorovaikutukseen, toiveisiin sekä tarpeisiin. Tämä analyysimalli koh-
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distaa huomion suunnittelija-tekijän ja käyttäjä-nauttijan kokemusten ja näke-

mysten vertailuun (Koskennurmi-Sivonen 2002). Valitsin analyysimallin juuri 

tästä syystä tutkimusmetodikseni, sillä koko produktio koostui tekijän ja käyttä-

jän välisestä vuorovaikutuksesta. 

 

Muunsin Koskennurmi-Sivosen analyysimallin Naïa-produktioon sopivaksi li-

säämällä otsikoiden alle produktion kannalta oleelliset huomiot. Alkuperäinen 

malli sisältää vain otsikot, kun taas omassa mallissani tuodaan kunkin otsikon 

alle kuuluvat osa-alueet esille. Omassa muunnetussa tekijä-käyttäjämallissani 

(kuva 3), tekijällä tarkoitan Naïa-produktion puvuista ja lavasteista vastaavaa 

työryhmää ja käyttäjällä produktion tuottajaa, ohjaajaa sekä näyttelijöitä. 

Vaikka tuottaja, ohjaaja ja näyttelijät olivat osa produktiota, käsittelen heitä 

erillisenä yksikkönä, jotta pukutiimin vuorovaikutus muiden työntekijöiden 

kanssa tulee selkeästi esille. Käsittelen myös pukutiimin sisäistä vuorovaiku-

tusta ja kommunikaatiota. 

 

 
 
Kuva 3. Naia-produktioon sovellettu tekijä-käyttäjämalli (Kolmkant 2020) 

Pukutiimi, Tekijä(t) Työryhmä, Käyttäjät

Nautittavuus

Käytettävyys

Toimivuus

Taidot
- ryhmän ammattitaidon
vaihtelevuus
Luovuus
- Naïa-maailman luonti

Tarpeet
- kestävät puvut ja lavasteet
- nopea lavasteiden pystytys
- monikäyttöiset lavasteet
- pukujen pikavaihdot
Halut
- kierrätysmateriaalien käyttö 
puvustuksessa ja lavastuksessa
- visuaalisesti näyttävä veden-
alainen maailma

NAÏA-FANTASIAMUSIKAALIN
PUVUSTUS JA LAVASTUS

Kulttuuriset
aspektit: arvot
ja merkitykset
- luokkayhteiskunta
- sivilisaation tuho
- historia

Sosiaaliset aspektit
- kommunikointi ryhmän 
kesken
- kielimuuri
- kulttuurierot
- kansainvälisyys

Esteettisyys
- roolihahmot
- pukujen teatraalisuus
- näyttävät lavasteet

Ajallisuus
- kierrättäminen
- ilmastonmuutos
- musikaalit (West End)
- fantasia

Ympäristöaspektit
- ilmastonmuutos
- kierrättäminen

&
- Tristan Bates -teatteri

Taloudelliset aspektit
- budjetti
- J. Stimler Ltd. &
Goldsmiths-yliopisto
(sponsorit)

Muoto &
rakenne
- pikavaihdot
- kaavoitus

Käyttö
- 3 esitystä
- pikavaihdot
- huolto

Materiaali
- laskeutuvuus
- värimaailma
- kierrätys
- kestävyys

Valmistus-
menetelmä
- ompelu
- kestävyys
- koristeet
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Analyysimallissa tekijän taidot ja luovuus yhdistyvät käyttäjän tarpeiden ja ha-

lujen kanssa, luoden tavoitteiden mukaisen tuotteen. Tässä mallissa analysoi-

daan juuri sitä, miten tekijän ja käyttäjän näkemykset kohtaavat ja kohtaavatko 

ne ollenkaan (Koskennurmi-Sivonen 2002). Tuotteen halutaan olevan nautit-

tava, käytettävä ja toimiva. Omassa muunnetussa mallissani (kuva 3) nautitta-

vuus tarkoittaa puvustuksen ja lavastuksen visuaalisesti elävää ja mielikuvi-

tuksellista lopputulosta. Käytettävyydellä viittaan pukujen ja lavasteiden help-

pokäyttöisyyteen, esimerkiksi lavasteiden nopeaan pystytykseen ja pukujen 

huollettavuuteen. Toimivuudella tarkoitan muun muassa lavasteiden ja puku-

jen oikeita materiaalivalintoja sekä pukujen toimivuutta pikavaihdoissa. 

Koko Naïa-työryhmän tulee kokea puvustuksen ja lavastuksen visuaalisesti 

onnistuneeksi, käytännölliseksi ja toimivaksi, sillä jos jokin näistä osa-alueista 

ei toimi, yleisö huomaa nämä puutteet ja musikaalin nautittavuus kärsii. 

 

Kuvion sisempi neliö ja ulompi ympyrä ilmentävät tuotetta (Koskennurmi-Sivo-

nen 2002) eli tässä tapauksessa Naïa-musikaaliproduktion puvustusta ja la-

vastusta. Neliössä on tuotteen alkuperäinen ydin, mikä säilyy, vaikka tuote 

joutuisi kauas synnyinsijoiltaan tai säilyisi sukupolvelta toiselle. Tuotteen alku-

peräinen käyttö säilyy meille selvänä, vaikka sen kulttuurinen merkitys on 

muuttunut. (Koskennurmi-Sivonen 2002.) Tässä tapauksessa tuotteen eli mu-

sikaalin pukujen ja lavasteiden ydin on se, että ne on suunniteltu teatterin la-

valle. Tämä ominaisuus säilyy muuttumattomana, koska pukujen ja lavastei-

den työtavoista näkee niiden kuuluneen teatterin lavalle, eikä esimerkiksi arki-

käyttöön. Pukuja ja lavasteita on mahdollista käyttää myöhemmin uudelleen, 

esimerkiksi eri näytelmissä tai naamiaisjuhlissa eli niiden kulttuurinen merkitys 

voi muuttua tulevaisuuden käyttötavasta riippuen. 

 

Pohjana suunnittelulle toimi visuaalisesti näyttävän vedenalaisen maailman 

luominen kierrätysmateriaaleja hyödyntäen. Asiakkaan eli Naïa-työryhmän tar-

peita olivat myös pukujen ja lavasteiden kestävyys, monikäyttöisyys sekä la-

vasteiden nopea pystytys ja pukujen pikavaihdot. Näiden tarpeiden ja halujen 

saavuttamiseen vaikutti pukutiimin ammattitaito ja luovuus. Pukutiimin työnte-

kijöiden ammattitaito eli työkokemus oli vaihtelevaa, mikä vaikutti muun työ-

ryhmän tarpeiden ja halujen toteutukseen. Naïa-maailman visuaalinen ilme 
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sekä lavasteiden ja pukujen työtavat olivat pukutiimin luovuudesta kiinni, joten 

luovuus vaikutti samalla tavalla työryhmän tarpeisiin ja haluihin. 

 

Koskennurmi-Sivosen analyysimallin ulompi ympyrä ilmentää tuotteen erilaisia 

lisäaspekteja, mitkä liittyvät mallin ytimeen (Koskennurmi-Sivonen 2002). 

Opinnäytetyöhöni sovelletun tekijä-käyttäjämallin (kuva 3) aspektit kuvastavat 

suunnittelun kannalta tärkeitä osa-alueita, jotka huomioin suunnitteluprosessin 

aikana. 

 

Vasemmalta katsottuna mallin (kuva 3) ensimmäisenä aspektina on kulttuuri-

set aspektit sekä arvot ja merkitykset. Pukusuunnittelijana tehtävänäni oli 

suunnitella Naïa-kulttuurin visuaalinen ilme ja siihen liittyvät arvot sekä merki-

tykset. Käsikirjoituksessa mainittiin Naïa-yhteiskunnassa vallitsevat luokka-

erot, joten puvustuksellisesti tämä piti tuoda esille Naïa-kulttuuriin kuuluvana 

arvona. Kautta historian sivilisaatioita on tuhoutunut ja tällä hetkellä ihmis- ja 

eläinkunnalla on ilmastonmuutoksen takia vaarana kohdata sama kohtalo lähi-

tulevaisuudessa; Naïa-sivilisaation tuholla on siis historiallinen merkitys ja 

siksi valitsin historian ja sivilisaation tuhoutumisen kulttuuristen aspektin alle.  

 

Työni kannalta kenties yhdeksi tärkeimmäksi Koskennurmi-Sivosen tekijä-

käyttäjämallin lisäaspekteista muodostuivat sosiaaliset aspektit. Opinnäyte-

työni teoriaosuus, luku 5, keskittyy käsittelemään kielimuurista sekä kulttuu-

rieroista johtuvia kommunikointihaasteita monikulttuurisessa produktiossa. 

Kommunikointi ja muiden ryhmäläisten sanoman ymmärtäminen vaikuttaa 

vahvasti kaikkiin muihin lisäaspekteihin sekä koko produktion lopputulokseen. 

 

Puvustus- ja lavastussuunnitelmani rakentuivat vahvasti merenalaisen estetii-

kan ja tunnelman luontiin, joten mietin, mitä ominaisuuksia puvustuksella ja la-

vastuksella tulee olla miellyttääkseen yleisön ”esteettistä silmää”. Tätä pohdit-

tuani sijoitin esteettisyysaspektin alle musikaaleille tyypilliset teatraaliset pu-

vut, näyttävät lavasteet sekä roolihahmojen ulkoisen olemuksen. Esteettisyys 

on tuotteen ominaisuus, mikä riippuu tuotteen materiaalisesta muodosta, ra-

kenteesta ja valmistusmenetelmästä sekä kulttuurisesta tavasta nähdä nämä 

materiaaliset ominaisuudet (Koskennurmi-Sivonen 2002). Kuten Kosken-

nurmi-Sivonen toteaa, esteettisyyteen vaikuttaa vahvasti kulttuuri, jossa 
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elämme, joten suunnittelijana minun pitää ymmärtää juuri tätä hetkeä. Tästä 

pääsemmekin seuraavaan aspektiin, joka on ajallisuus. 

 

Analyysimallissani (kuva 3) ajallisuusaspektin alle päätyivät tälle ajalle keskei-

sistä trendeistä tai suosituista aiheista johdetut aspektit. Kierrätys ja ilmaston-

muutos ovat ajankohtaisia aiheita ja siksi ne päätyivät ajallisuusaspektin alle. 

Yksi musikaalin pääaiheista on ilmastonmuutoksen ja saasteiden vaikutus 

luontoon ja erityisesti meriin ja vesistöihin. Tällä hetkellä musikaalit ovat erit-

täin suosittuja West Endissä, varsinkin fantasiamusikaalit. Hyvänä esimerk-

kinä toimivat Harry Potter and the Cursed Child, Mary Poppins ja Frozen. Uu-

sia musikaaleja tuotetaan jatkuvasti tai vanhoja musikaaleja tuodaan takaisin 

ohjelmistoon. Musikaalit ja yleisesti fantasia kiinnostavat tämän päivän lontoo-

laisia. 

 

Ympäristö-aspekteina työssäni pidän ekologisuutta sekä esitysympäristöä eli 

esitystilaa. Koskennurmi-Sivosen tekijä-käyttäjämallissa ympäristöaspektina 

on ainoastaan tuotteen ekologisuus, eikä ympäristö, jossa tuotetta käytetään. 

Omaa mallia (kuva 3) sovelsin kuitenkin niin, että se kattaa sekä ekologisuu-

den että esitystilan. Kuten aikaisemmin mainitsin, käsikirjoituksen ja suunnitte-

lun lähtökohtina toimivat ilmastonmuutos ja kierrätys, joten tehtävänäni oli 

suunnitella mahdollisimman ekologinen ja luontoystävällinen puvustus ja la-

vastus. Esitystilana Tristan Bates -teatteri asettaa tarkat lähtökohdat puvus-

tuksen sekä lavastuksen suunnittelulle, sillä teatterin pieni koko ja lavan 

tumma värimaailma vaikuttavat vahvasti puvustuksen ja lavastuksen suunnit-

teluun ja lopputulokseen. 

 

Teatteriproduktioiden visuaaliseen ilmeeseen vaikuttaa vahvasti budjetti. 

Goldsmiths-yliopiston Naïa-produktion käyttöön tarkoitettu pieni budjetti ei olisi 

mitenkään riittänyt yksin kattamaan kaikkia kuluja. Onneksi musikaalifestivaa-

lia sponsoroinut J. Stimler-kangastukku sponsoroi kaikki kankaat. Budjetin si-

joitin yhdessä sponsoreiden kanssa analyysimallin (kuva 3) taloudellisten as-

pektien alle. 

 

Analyysimallin ydin sisältää tuotteen materiaaliset ominaisuudet (Kosken-

nurmi-Sivonen 2002). Näitä tuotteeseen vaikuttavia ominaisuuksia ovat: 

muoto ja rakenne, käyttö, materiaalit sekä valmistusmenetelmät. Pikavaihto ja 
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kestävyys toistuvat ytimen eri osa-alueissa, mikä tarkoittaa, että näihin seik-

koihin tulee suunnittelu- ja valmistusprosessin aikana kiinnittää erityistä huo-

miota. Keskityn Naïa-musikaalin pukujen ja lavasteiden materiaalisiin ominai-

suuksiin tarkemmin luvussa 4. 

 

4 NAÏA-FANTASIAMUSIKAALIN SUUNNITTELU- JA VALMISTUSPRO-
SESSI 

Tässä luvussa käsittelen Naïa-produktion suunnittelu- ja valmistusprosessin 

lähtökohtia sekä puvustuksen ja lavastuksen lopputulokseen vaikuttaneita te-

kijöitä. Huomioin myös Koskennurmi-Sivosen analyysimallin avulla pukujen ja 

lavasteiden materiaaliset ominaisuudet sekä analysoin, miten mallin lisä-

aspektit on huomioitu suunnittelussa ja valmistuksessa. Pukuja ja lavasteita 

inspiroivat sekä historialliset aikakaudet että nykyaikaiset trendit. Musikaali ei 

sijoitu konkreettisesti tiettyyn aikaan tai paikkaan. Ajallisesti se voi sijoittua lä-

himenneisyyteen, nykyisyyteen tai tulevaisuuteen. Tarkempaa tietoa produk-

tion aikataulusta ja kulusta löytyy liitteestä 10. 

 
4.1 Suunnittelun lähtökohdat 

Naïa-produktion suunnitteluprosessi poikkesi hieman normaalista, sillä alusta-

vien pukuluonnosten tuli olla valmiina jo työhaastattelussa. Työhaastattelua 

varten sain kolme sivua tekstiä käsikirjoituksesta, minkä pohjalta tuli luoda 

puku- ja lavastesuunnitelmat. En tiennyt budjettia tai musikaalin konseptia, jo-

ten suunnittelin puvut mahdollisimman näyttäviksi, jotta erottuisin muista suun-

nittelijakandidaateista. Tämä kannatti, sillä tulin valituksi. 

 

Budjetin rajallisuudesta sekä pikavaihdoista johtuen jouduin aloittamaan suun-

nittelun puhtaalta pöydältä, sillä alustavia suunnitelmia oli mahdotonta toteut-

taa. Suunnittelijan työ on sekä taiteellista että käytännöllistä, sillä suunnitel-

mien on oltava toteutuskelpoisia huomioiden rahan ja ajan rajoitukset produk-

tiossa (Bicât 2001, 25). Alustavasti suunnittelin hankkivani peruukkeja, mutta 

ajatuksesta piti luopua, sillä niiden säilyttäminen pienessä teatterissa olisi ollut 

haastavaa ja peruukit olisivat haukanneet liian suuren osan budjetista. Budjetti 

on tekijä-käyttäjämallissa taloudellisten aspektien alla (kuva 3). Puku- ja lavas-

tusbudjetti oli aluksi 400 puntaa, mutta sitä pienennettiin 350 puntaan. Tähän 
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budjettiin sisältyi minun ja assistenttien matkakulut, joten matkakulujen jälkeen 

pukuihin ja lavasteisiin jäi 180 puntaa. Musikaali sai 600 puntaa Goldsmiths 

Universityltä ja loput 791,60 puntaa Indiegogo fundraising-kampanjasta. Työ-

ryhmäni matkakustannus- ja materiaalibudjetti oli noin 25 % koko budjetista. 

Budjetti korvasi matkakuluja 2,40 puntaa per matka. 

 

Tehtäväni suunnittelijana oli suunnitella visuaalisesti näyttävä vedenalainen 

fantasiamaailma hyödyntäen mahdollisimman paljon kierrätysmateriaaleja, 

jotta vesistöjen saastuminen tulisi esille. Tämän lähtökohdan takia ohjaaja ja 

käsikirjoittaja-tuottaja toivoivat, että puvut valmistettaisiin alusta asti itse, eikä 

niitä hankittaisi esimerkiksi Primarkista tai muista halpavaateketjuista. Vastuul-

lani oli siis suunnitella sekä puvustus että lavastus ja rekvisiitta mahdollisim-

man ekologisesti. Ekologisuus sijoittuu omassa tekijä-käyttäjämallissani ajalli-

suus- ja ympäristöaspektin alle (kuva 3). Tiesin produktion alusta lähtien, että 

mielelläni ulkoistan rekvisiitan valmistuksen ja suunnittelun rekvisitöörille, jotta 

voin keskittyä pukuihin ja lavasteisiin. Naïa-musikaalissa rooleja oli neljä ja 

avustajia kaksi, joten puvut yhdessä lavasteiden kanssa olisivat suuritöisiä to-

teuttaa. Ollakseni järjestelmällinen loin pukuvaihtolistan eli kohtausluettelon 

(kuva 4). Pukuvaihtolistan voi nähdä kokonaisuudessaan liitteessä 9. Puku-

vaihtolista on kaavio, mikä kertoo, ketkä hahmot ovat missäkin kohtauksessa, 

missä vaatteissa ja milloin pukuvaihdot tapahtuvat. Pukuvaihtolista perustuu 

käsikirjoitukseen sekä vuoropuheluun ja toimintaan muun muassa näyttelijöi-

den ja ohjaajan kanssa. (Bicât 2006, 23.) 

 

 
Kuva 4. Pukuvaihtolista (Kolmkant 2020) 

 

”Pukusuunnittelijoiden työmäärä jopa melko pienimuotoisessa tuotannossa voi 

olla valtava. Jos suunnittelija on vastuussa kaikista tärkeistä skenografisista 

elementeistä, mukaan lukien lavasteet, rekvisiitta ja puvut (kuten Yhdisty-

neessä Kuningaskunnassa on tapana), hänen odotetaan olevan taitava arkki-

tehti, historioitsija, käsityöläinen, insinööri, muoti- ja kangasasiantuntija – sekä 

NAÏA EXT. EXT. INT. EXT. EXT.
Performer Scene 1 Scene 2 Scene 3 Scene 4 Scene 5 Notes
EXTRAS x2   (Hidden)  C on stage C White leggings underdressed
HANNE C               B C -> NC Stick, takes care herself
KAMI Skin painting/make-up
LUCY T + P Trident, takes care herself

SIMONE C               B Q->Rebel Stick, takes care herself
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erinomainen kommunikoija.” (Pride 2018.) Tiesin, että kaikki nämä osa-alueet 

eivät ole vahvimpia alueitani. Esimerkiksi en osaa työstää puuta, joten tarvitsin 

eri alan ammattilaisia auttamaan. Suunnitteluvaiheessa kerroin työryhmälle 

tarvitsevani rekvisitöörin ja ainakin pari ompelijaa auttamaan rekvisiitan sekä 

pukujen ja lavasteiden valmistuksessa. Alkuperäisten suunnitelmien mukaan 

pukuja piti olla 11, mutta lopulliseksi määräksi muodostui 13. Nämä puvut piti 

saada valmiiksi viidessä viikossa, mihin en yksin pystyisi. 

 

Musikaaleissa pukujen on oltava vaikuttavia ja prameita. Yleisön on nähtävä 

puvut selkeästi lavalta, sillä laulaminen, liikkuminen ja tanssiminen on erittäin 

voimakasta ja tällöin värien yhteensovittaminen vaatii huolellista suunnittelua. 

(Jackson 1993, 112). Pukujen näyttävyys ja teatraalisuus on tuotu esille ana-

lyysimallin esteettisyysaspektissa (kuva 3). Ohjaajalla oli jo ensimmäisessä 

yhteisessä Skype-palaverissa tiedossa jokaiselle roolihahmolle oma värimaail-

mansa. Sophian värimaailma oli yliampuvan punainen ja liila. Ohjaaja toivoi 

Lady Coran käyttävän maanläheisiä värejä ripauksella sinistä. Thetiksen ja 

Scyllan värimaailman lähtökohtana toimi meren sekä aaltojen värit. Syntymä- 

ja lapsuusasujen värimaailma inspiroitui kuitenkin helmen väristä eli haalean 

vaaleanpunaisesta. Naïalaisten ja Shadows-hahmojen värimaailman sain 

päättää itse. Naïalaisten asuissa päädyin valkoiseen pohjakankaaseen ja ho-

peisiin koristenauhoihin. Shadows-asuissa päädyin mustaan pohjakankaa-

seen. Koristeiden halusin sisältävän harmaan eri sävyjä sekä valkoista, mus-

taa ja hopeaa. 

 

Miettiessäni millaisia vaatteita naïalaset käyttäisivät, tulin siihen tulokseen, 

että vaatetuksen tulee inspiroitua muinaisista sivilisaatioista, sillä haluan tuoda 

esille naïalaisten pitkät perinteet ja samalla viitata, miten herkästi sivilisaatiot 

voivat tuhoutua (kuva 3) tai altistua valtaville myllerryksille. Inspiroiduin antiikin 

Kreikan ja Rooman asuista, sillä ne ovat yksinkertaisia valmistaa ollen kuiten-

kin samalla erittäin kauniita ja juhlavia. Ylhäisö eroaa tavallisesta kansasta 

käyttämällä valkoisen vaatetuksen sijaan värejä asuissaan ja tullessaan täysi-

ikäisiksi siirtyvät vähitellen käyttämään korsettia. Lady Coran vaatetus on fan-

tasiamainen ja eroaa tyyliltään selvästi naïalaisten omasta. 
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Seitsemän viikkoa ennen ensi-iltaa tapasin sponsorina toimivan kangastukun 

edustajan, jotta voisin valita tarvitsemani kankaat produktioon. J. Stimler-kan-

gastukku muun muassa toimittaa kankaita suurille kansainvälisille muotifir-

moille, kuten Top Shop, H&M ja Zara. Kangasnäytteitä oli satoja, joista valita. 

Kankailla oli tärkeä rooli tunnelman luomisessa Naïa-musikaalissa, sillä myös 

lavasteet olivat suurimmaksi osaksi kangasta. Suunnittelijalla on suuri vastuu 

sekä puvustuksen että näytelmän kohtauksien tunnelman luonnissa (Jackson 

2001, 91). Valitsin meriteeman takia paljon laskeutuvia sifonki- ja kreppikan-

kaita, jotta näyttelijöiden ja lavasteiden liikkuessa vedenalainen teema koros-

tuisi. Tilasin kankaita kymmeniä metrejä ja ilman sponsoroituja kankaita ja 

Goldsmiths-yliopiston koristeita, visuaalisesti näyttävän puvustuksen ja lavas-

tuksen luonti olisi ollut vaikeaa. Sponsorit ovat osana tekijä-käyttäjämallini ta-

loudellisia aspekteja (kuva 3). 

 
 
4.2 Käsikirjoituksen analysointi 

 
Pukusuunnittelijan työn ydin on tehostaa ja kuvastaa vaatetuksen avulla näyt-

telijöiden esittämien hahmojen persoonallisuutta, sosiaalista asemaa sekä 

hahmojen kehitystä. Tähän kyetäkseen tarvitaan muun muassa mielikuvitusta, 

tietämystä pukuhistoriasta ja pukujen valmistuksesta, hyviä kommunikointitai-

toja sekä kykyä motivoida ihmisiä tekemään parhaansa. (Holt 1993, 8.) Hah-

mojen kehityksen, persoonallisuuden ja aseman esille tuomiseen tarvitaan kä-

sikirjoituksen analysoimista sekä keskustelua ohjaajan, tuottajan sekä näytteli-

jöiden kanssa. Osa suunnittelijoista haluaa lukea käsikirjoituksen ennen en-

simmäistä keskustelua tuotannon suunnittelutiimin kanssa ja toiset haluavat 

lykätä lukemista myöhemmäksi. Kumpikin tapa on mahdollinen. (Gillette 2000, 

20.) 

 

Näytelmän parissa työskentely usein kuitenkin aloitetaan käsikirjoituksen luke-

misella. Ensimmäisellä lukukerralla käsikirjoitus selataan läpi, minkä jälkeen 

luetaan käsikirjoitus uudelleen ja uudelleen analysoiden sitä yhä syvemmin ja 

yksityiskohtaisemmin. (Reid 1996, 51–52.) Elokuva- ja teatteripedagogi J. 

Michael Gillette esittää suunnittelu- ja ongelmanratkaisumallissaan, että käsi-

kirjoitus olisi hyvä lukea läpi ainakin kolmesti. Ensimmäisellä lukukerralla tulisi 
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keskittyä käsikirjoituksen yleiseen tarinaan, hahmojen asemaan ja luontee-

seen sekä hahmojen välisiin suhteisiin. (Gillette 2000, 21.) Hahmot kannattaa 

nähdä oikeina ihmisinä, jotta voi kuvitella, miten he viettivät päivänsä, mitä 

työtä he tekivät, paljonko heillä oli rahaa, millaiset yhteiskunnalliset säännöt 

koskivat heitä, sillä nämä seikat tulevat vaikuttamaan heidän vaatetukseensa. 

(Bicât 2001, 18.) 

 

Eole Bonnineau kirjoitti käsikirjoituksen alun perin vuonna 2018. Idea me-

renalaisesta fantasiamusikaalista kypsyi ja kehittyi koko Bonnineaun maisteri-

tutkinnon ajan. Naïa-musikaali kertoo tarinan merenalaisen kaupungin luomi-

sesta, kukoistuksesta ja tuhosta. Musikaali on kestoltaan vähän yli puolitunti-

nen ja kertoo vain puolet tarinasta. Musikaalista esitetään vain ensimmäinen 

näytös ja toista näytöstä ei ole edes vielä kirjoitettu. Goldsmiths-yliopiston 

maisteriohjelman lopputyö voi olla kestoltaan maksimissaan tunnin. Tästä 

syystä tehtävänantona oli esittää vain ensimmäinen näytös, jotta musikaali ei 

ylittäisi määrättyä aikarajaa. 

 

Musikaali alkaa kehtolaulusta, jota mustekala nimeltä Sophia laulaa meren-

pohjassa tajuttomana makaavalle Naïa-kaupungin hallitsijaperheelle. Sophia 

kertoo tarinan, miten hänen edessään makaava Lady Cora, Seitsemän meren 

hallitsija, loi naïalaiset ja kukoistavan kaupungin tuhansia vuosia sitten, jonka 

jälkeen hän poistuu lavalta. Tarina jatkuu ilman Sophiaa kertoen kaupungin 

kohtaamista vaikeuksista. Eräänä päivänä pahat Shadows-varjohahmot hyök-

käävät kaupunkiin saaden aikaan paljon tuhoa. Shadowsit ovat iljettäviä ja 

vastenmielisiä olioita, jotka saastuttavat veden, minne tahansa he vaeltavat. 

Tästä huolestuneena Lady Cora pyytää apua Luontoäidiltä, joka vastaa Lady 

Coran avunpyyntöön. Luontoäiti sanoo, että meren tasapaino voi säilyä aino-

astaan Lady Coran atraimen sisältämän helmen avulla. Luontoäiti käskee 

Lady Coraa halkaisemaan atraimen ja sen helmen, jotta kaksi luonteeltaan 

täysin erilaista tytärtä voi syntyä helmestä. Meren tasapaino säilyy ainoastaan, 

kun kummallakin tyttärellä on yksi puoli atraimesta. Lady Cora luo tyttärensä, 

Thetiksen ja Scyllan. 

 

Musikaali siirtyy takaisin aikaan, jolloin Thetis ja Scylla ovat lapsia ja seuraa 

heidän kasvua leikkivistä lapsista kohti teini-ikää. Kapinoiva Thetis on seikkai-
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lunhaluinen ja haluaisi tietää, mitä kaupunkia ympyröivän merilevämetsän ta-

kana on. Scylla on äidilleen kuuliainen ja varoittaa sekä muistuttaa Thetistä, 

mitä Lady Cora on sanonut kielletystä merilevämetsästä ja sen vaaroista meri-

levämetsän ulkopuolella. 

 

Kaksosten tullessa täysi-ikäisiksi kaupungissa järjestetään juhlat heidän kun-

niakseen. Thetis on kuitenkin karannut juhlimaan tavallisten naïalaisten pariin 

ja jättänyt palatsin. Lady Cora antaa Scyllalle luvan hakea Thetis takaisin pa-

latsiin, sillä palatsin vartijat eivät ikinä tavoittaisi häntä. Scylla löytää Thetiksen 

tanssimassa naïalaisten kanssa kaupungin kadulta ja toruu Thetistä, sillä Lady 

Cora ja Scylla eivät ajattele sen olevan soveliasta käytöstä tulevalle hallitsi-

jalle. Scylla ja Thetis päätyvät riitelemään tunteistaan, ajatuksistaan ja velvolli-

suuksistaan koskien tehtäviään tulevina hallitsijoina ja meren tasapainon yllä-

pitäjinä. Riidan jälkeen sisarukset ymmärtävät toistensa näkökantoja parem-

min ja ovat perillä toistensa tunteista. Thetis suostuu palaamaan takaisin pa-

latsiin, kunhan hän voi ensin näyttää Scyllalle hänen lempipaikkansa piristääk-

seen Scyllaa. Thetis vie Scyllan kauniille aukiolle merilevämetsän takana. He 

kohtaavat kalaparven ja tanssivat kalaparven kanssa. Yhtäkkiä heidän ylleen 

ilmestyy suuri varjo ja kalastusverkko sieppaa Scyllan sekä kalaparven muka-

naan jättäen Thetiksen yksin. Scylla kamppailee ja pystyy pelastamaan kala-

parven verkosta, mutta pyörtyy itse, takertuen tiukemmin verkkoon ja ajelehtii 

pois. Thetis juoksee kauhuissaan takaisin kaupunkiin. 

 

Sophia, musikaalin kertoja, jatkaa tarinaansa ja kertoo, kuinka surun murtama 

Lady Cora vaipuu ikuiseen uneen. Thetiksen kruunajaisissa, Thetis on pako-

tettu hallitsemaan kokonaisella atraimella, sillä Scylla, toinen puolisko, on 

poissa. Tämä johtaa meren tasapainon järkkymiseen ja Thetis tietää, että ti-

lanne ei tulisi muuttumaan ilman Scyllaa. Thetis tuntee, ettei hän ole tarpeeksi 

vahva hallitsemaan yksin. Epätoivoinen ja syyllisyydentuntoinen Thetis ryhtyy 

vastentahtoisesti hallitsemaan Naïa-kaupunkia ja Seitsemää merta. Musikaa-

lin lopussa vihjataan, että Shadowsit kaappasivat Scyllan. 

 

Käsikirjoitusta analysoidessani käytin apunani Gilletten (2000) analyysimallia. 

Kuten aikaisemmin mainitsin Gilletten toteavan, että ensimmäisellä lukuker-

ralla kannattaa keskittyä keräämään yleistietoa muun muassa hahmoista ja 
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heidän välisistä suhteista sekä fyysisestä ympäristöstä (Gillette 2000, 21). Lu-

ettuani käsikirjoituksen ensimmäistä kertaa tein moodboardin eli kollaasin 

(kuva 5) mieleeni tulleista ideoista ja ajatuksista. Kollaasin tekeminen auttoi jä-

sentämään ideani visuaalisiksi kuviksi. Kollaasin avulla pystyin tuomaan aja-

tusmaailmani esille muille työryhmän jäsenille selkeässä ja ymmärrettävässä 

muodossa. 

 

 
Kuva 5. Kollaasi (Kolmkant 2020) 

 

Näytelmän hahmojen vahvuuksista, suhteista ja sosiaalisesta asemasta voi 

tehdä karttoja (kuva 6). Karttaan voivat vaikuttaa muun muassa yhteiskunnalli-

nen asema, perhesuhteet ja poliittinen valta-asema. Nämä kaikki tekijät vai-

kuttavat siihen, miten yleisö kokee pukujen väliset yhteydet ja vuorovaikutuk-

sen eri kohtauksissa. Yleisö ymmärtää juonta paremmin, jos he näkevät esi-

merkiksi eroja sosiaalisessa asemassa tai eroja vahvan ja heikon roolihahmon 

välillä. (Bicât 2006, 23.) Pukusuunnittelijana minun tuli pystyä tuomaan muun 

muassa kaksosten luonteenpiirteet yleisölle selkeästi esille puvustuksellisin 

keinoin. Puvustuksessa ja lavastuksessa on tärkeää ottaa huomioon pienet 

yksityiskohdat, jotta ne voi tuoda yleisön tietoisuuteen. Yleisö ei lue käsikirjoi-

tusta, joten suunnittelijana halusin tuoda yleisön tietoon kaiken tiedon, minkä 

sain käsikirjoitusta lukemalla. 
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Kuva 6. Kartta valtasuhteista (Kolmkant 2020) 

 

Tekstiä analysoidessa kannattaa pohtia ovatko näytelmän päähahmot yhtä 

heidän maailmansa tai yhteiskunnan kanssa vai kapinoivatko he sitä vastaan. 

On myös hyvä pohtia, ovatko he osa vallitsevaa järjestelmää ja niin sanottuja 

sisäpiiriläisiä vai ulkopuolisia. Jos he ovat ulkopuolisia, ovatko he ulkopuolisia 

omasta tahdostaan vai haluaisivatko he olla sisäpiirissä. (Ingham & Covey 

1983, 20.) Kartassa (kuva 6) esitän hahmojen väliset valtasuhteet ja tuon 

esille, ketkä hahmot kuuluvat sisäpiiriin ja ketkä ovat ulkopuolisia. Hyvänä esi-

merkkinä tästä ovat Thetis ja Sophia. Sophia tarkkailee Naïa-kaupunkia ulko-

puolisena, mutta on kuitenkin ajan tasalla kaikista tapahtumista. Thetis on osa 

Naiä-yhteiskuntaa, mutta on ulkopuolinen tai vähintäänkin tuntee itsensä ulko-

puoliseksi. Tämän tuli näkyä puvustuksessa selkeästi. 

 

Hahmoja analysoidessa on tärkeää tutkia luonteen lisäksi hahmojen suhteel-

lista voimaa ja heidän välistä merkitystä. Tämä ei ole sama asia kuin heidän 

painoarvonsa tarinan kannalta. Pukujen suunnittelun kannalta ei ole eroa, 

onko hahmo lavalla vain hetken vai esiintykö hahmo jokaisessa kohtauksessa. 

(Bicât 2006, 23.) Esimerkiksi Shadowsit olivat lavalla vain hetken aikaa, mutta 

heidän uhkaavan ulkonäön suunnitteluun ja luomiseen kului yhtä kauan aikaa 
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Lady Cora

Thetis Scylla

Sophia

VARJOT

Naïalaiset

NAÏA
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kuin päänäyttelijöiden pukujen suunnitteluun ja valmistamiseen. On siis tär-

keää muistaa, että kaikkien hahmojen tasavertainen analysointi ja tarkoituk-

senmukaisten pukujen suunnittelu on tärkeää. 

 

Gillette sanoo, että toisen lukukerran aikana kannattaa etsiä käsikirjoituksesta 

tapahtumia ja hetkiä, jotka vaikuttivat voimakkaasti mielikuvitukseen luoden 

vahvoja visuaalisia tunteita. Syntyneet mielikuvat ovat usein hajanaisia ja sa-

tunnaisia ajatuksia hahmojen ulkonäöstä, mutta kaikki ideat ja mielikuvat kan-

nattaa joko kirjoittaa tai luonnostella paperille, riippuen siitä onko inspiraatio vi-

suaalinen vai sanallinen. Mitä pidemmälle käsikirjoitusta lukee, sitä enemmän 

ajatuksia se herättää ja usein ideoita syntyy myös silloin, kun ei lue käsikirjoi-

tusta. Kaiken mahdollisen tiedon kerääminen kannattaa ja sitä voi aina karsia 

myöhemmin. (Gillette 2000, 21.) 

 

Kolmannella lukukerralla Gillette neuvoo keskittymään erityisesti mekaanisen 

tiedon keräämiseen eli esimerkiksi, milloin lavasteet ja puvut vaihtuvat, pi-

tääkö ottaa huomioon joitain erikoisrakenteita puvuissa tai lavasteissa, onko 

näytelmässä yllättäviä erikoistehosteita, johon tarvitaan lisäaikaa tai rahaa. 

Tässä vaiheessa lavastaja muun muassa keskittyy miettimään, tarvitaanko 

useampia lavasteita, muuttuvatko lavasteet yleisön silmien edessä vai piilossa 

yleisöltä esiripun takana sekä mahdollisia erikoisvaatimuksia. (Gillette 2000, 

21.) Kolmannen lukukerran jälkeen tein alustavan kohtausluettelon, johon 

merkitsin, milloin kukin hahmo on lavalla, missä asussa ja milloin vaihdot ta-

pahtuvat. Lopulliseen kohtausluetteloon voi tutustua liitteessä 9. 

 

Analysointiprosessilla on kaksi tavoitetta: tiedon kerääminen ja lisätutkimusta 

tarvitsevien osa-alueiden määritteleminen. Analyysi on ensisijaisesti tiedon et-

simistä ja sen objektiivista arviointia. Tiedon kerääminen tarkentaa ja selven-

tää vastaan tulevia haasteita eli tarkempaa tutkimusta vaativat alueet täsmen-

tyvät. Tärkeimpinä tiedonlähteinä toimivat käsikirjoituksen lisäksi muun mu-

assa ohjaaja, tuottaja ja muut suunnittelijat. Keskustellessa heidän kanssaan 

on otettava esille konsepti, tuotantotyyli, aikataulu sekä budjetti. (Gillette 2000, 

20.) Analysointiprosessin lopputuloksena suunnittelijalle syntyy tarkempi käsi-

tys siitä, mitä vaatimuksia produktion työtiimi ja käsikirjoitus asettavat suunnit-

telijalle sekä mitkä vaatimukset suunnittelijan on mahdollista toteuttaa. 
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4.3 Pukujen ja lavasteiden kehityskaari alusta loppuun 

Roolihenkilöiden alustavat pukuluonnokset olivat melko erilaisia lopputulok-

seen verrattuna. Poikkeuksena olivat Sophian, naïalaisten ja Shadowsien 

asut, jotka pysyivät melko lailla muuttumattomina alkusuunnitelmista lopputu-

lemaan asti. Hahmoja analysoidessa tuon esille ne tiedot, joita minulla oli mi-

näkin hetkellä. Tehdessäni ensimmäisiä, alustavia luonnoksia en tiennyt musi-

kaalin konseptia, budjettia tai työryhmän toiveita. Tullessani valituksi osaksi 

työryhmää sain ohjaajalta ja tuottajalta tarkentavat tiedot koskien jokaista hah-

moa. Mainitsen tarkemmat tiedot hahmoista tekstissä kertoessani tuottajan ja 

ohjaajan ideoista. Seuraavaksi esittelen kunkin hahmon pukujen kehityskaa-

ren alusta loppuun samalla tuoden esille tärkeimmät analyysimallissa (kuva 3) 

esitetyt tuotteen materiaaliset ominaisuudet, kuten muoto ja rakenne, materi-

aalit, käyttö ja valmistusmenetelmät.  

 

4.3.1 Sophia 

Sophia toimi Naïa-musikaalin kertojana, joten hänellä oli musikaalissa tärkeä 

rooli. Sophia on mustekala, jolla on viisautta ja elämänkokemusta pitkän 

ikänsä ansiosta. Hän ei ole osana Naïa-yhteiskuntaa, joten hänen on selkeästi 

erotuttava muista roolihahmoista. Ensimmäisessä pukuluonnoksessa (kuva 7) 

päädyin punaiseen ja oranssiin värimaailmaan tutkittuani mustekalojen väri-

tystä ja elintapoja. Sophian lonkeroiden liikkeen tuli olla jatkuvaa, joten puvus-

tuksessa tuli ottaa tämä huomioon. Lonkerot olivat samalla osa Sophian 

näkö,- kosketus,- maku- ja hajuaistia. Tästä syystä suunnitelmissani lonkerot 

sisälsivät UV-väreillä maalattuja silmiä ja mustekalan imukuppeja (kuva 7 ja 

8). 
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Kuva 7. Sophia, alustava pukuluonnos (Kolmkant 2020) 

 

Ohjaajan toiveesta Sophia päätyi käyttämään asussaan punaista ja liilaa. 

Tuottajan ja ohjaajan ainut toive oli, että lonkerot liikkuisivat koko ajan. Castin-

gin jälkeen muutin asun värimaailmaa sekä asun muotoilua Sophian näytteli-

jän vartalolle sopivampaan muotoon. Alustavan suunnitelman mukaan Sophia 

olisi pukeutunut sifonkiseen lonkerohameeseen, veluurishortseihin ja -toppiin. 

Ohjaaja kuitenkin halusi Sophialle mustat legginsit, mikä helpotti pukutiimin 

työtä. Sifonkihame kiinnittyi kuminauhoilla näyttelijän käsiin toimien lonke-

roina. En halunnut ommella konkreettisia lonkeroita ja täyttää niitä vanulla, 

sillä se olisi ollut liian aikaa vievää ja lopputulos on helposti koominen, joten 

yksinkertainen lonkerohame oli elegantimpi vaihtoehto. Puvustus on aina ollut 

olennainen osa teatteriesitystä, koska ihminen ymmärtää puvustuksen välittä-

mät viestit ja yksityiskohdat erittäin hyvin. On todennäköistä, että yleisö ym-

märtää, mitä pukusuunnittelija haluaa viestittää ja samalla osaa käyttää omaa 

mielikuvitustaan täyttäen aukot. (Bicât 2006, 7–8.) Yleisö tietää, että on kyse 
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näytelmästä ja osaa tässä tapauksessa nähdä Sophian hameen lonkeroina, 

vaikka ei näekään konkreettisia lonkeroita. Ei tule koskaan aliarvioida yleisön 

kykyä tulkita pukuja tai näyttelijän kykyä saada yleisö ymmärtämään roolihah-

monsa statusta ja karaktääriä (Bicât 2001, 104). Hameeseen oli tarkoitus 

maalata silmiä ja imukuppeja, mutta maalari perui tulonsa viime hetkellä, eikä 

tätä ideaa pystytty toteuttamaan. Sen sijaan käytimme UV-meikkiä ja lonkero-

silmät maalattiin kiertämään näyttelijän käsiä. 

 

 
Kuva 8. Sophia, lopullinen pukuluonnos (Kolmkant 2020) 

 

Hyödynsin Sophiaa näyttelevän Gagurun pitkiä ja paksuja hiuksia. Hiukset 

muotoiltiin muistuttamaan mustekalan päätä (kuva 8). Hiuksissa oli pieniä ho-

peisia ja kultaisia koristeita, mitkä toivat juhlavuutta Sophian yleisilmeeseen. 

Toin Sophian asuun paljon musikaalipuvustuksessa käytettyjä elementtejä, 

kuten säihkyviä kankaita ja tekojalokiviä tuodakseni esille hänen räiskyvän 

persoonansa. Lopputuloksena oli yksinkertainen ja selkeä, mutta samalla juh-

lava asukokonaisuus. Muihin roolihahmoihin verrattuna Sophia oli teatraalisin, 

teatraalisuus sijoittuu tekijä-käyttäjämallissa (kuva 3) esteettisyysaspektin alle. 
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4.3.2 Lady Cora 

Lady Cora loi naïalaiset ja on hallinnut siitä lähtien Seitsemää merta Naïa-kau-

pungista käsin. Käsikirjoittaja-tuottaja kuvaili Lady Coran olevan kuninkaalli-

nen, joka on aina olemukseltaan ryhdikäs ja ylväs. Työhaastattelua varten te-

kemässäni pukuluonnoksessa (kuva 9) ideani oli tuoda Lady Coran korkea 

asema esille korsetin ja peruukin avulla, sillä korsetti pitää ryhtiä yllä ja moni-

mutkaisesti koristeltu peruukki luo arvokkuutta. Läpi historian on ollut suhteelli-

sen helppoa erottaa ylhäisö ja rahvas toisistaan vaatteiden tyylin ja laadun pe-

rusteella (Gillette 2000, 392). Pukuluonnoksessa oli tärkeää tuoda esille pu-

vun kalliit materiaalit. Hameen suunnittelin olevan laskostettua organzaa ja 

paljettien koristaen helmaa. 

 
Kuva 9. Lady Cora, alustava pukuluonnos (Kolmkant 2020) 

 

Lopullisen näyttelijävalinnan jälkeen pukusuunnitelmissa piti muuttaa muun 

muassa värimaailmaa ohjaajan toiveiden mukaiseksi sekä yksinkertaistaa 

suunnitelmia rahan ja ajan säästämiseksi. Tein useita luonnoksia (kuva 9), 

mutta ohjaaja sanoi Lady Coran muistuttavan liikaa prinsessaa. Hän halusi mi-

nun käyttävän enemmän kierrätysmateriaaleja ja muovipusseja sekä tekevän 

suunnitelmista enemmän Amazon-sotilaan kaltaisia. Kierrätysmateriaalit ja 

kierrättäminen asettuvat analyysimallissa (kuva 3) seuraavien lisäaspektien 
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alle: ajallisuus, ympäristö sekä työryhmän halut.  Suostuin ehdotukseen, mutta 

sanoin, että en halua Lady Coran pukeutuvan paljastavaan vaatetukseen, sillä 

se sotisi Naïa-produktion feministisiä periaatteita vastaan. Naispuoliset Ama-

zon-sotilaat kuvataan usein erittäin paljastavissa vaatteissa, enkä halunnut ot-

taa tätä näkökulmaa suunnitelmieni lähtökohdaksi. Produktiota oli jo kritisoitu 

siitä, että kaikki hahmot ovat naispuolisia. Samalla on kuitenkin useita näytel-

miä, missä esiintyy pelkkiä miespuolisia roolihahmoja, mutta tätä harvemmin 

kritisoidaan. Naïa-produktion lähtökohtana oli tuoda lavalle vahvoja naispuoli-

sia roolihahmoja ja näyttää, että myös naiset ovat yhtä vahvoja kuin miehet-

kin. Lisäsin suunnitelmiin muun muassa tölkkinipsuista tehtyjä koruja ja pans-

sareita (kuva 10 a, b) sekä viitan, johon suunnittelin käyttäväni muovipussisui-

kaleita (kuva 10 a), mutta varoitin ohjaajaa, että esimerkiksi muovipussien om-

pelu vie kauemmin aikaa ja ideasta pitää ehkä luopua. Ohjaajalla oli koke-

musta korujen valmistamisesta, joten hän sanoi hoitavansa tölkkinipsukorujen 

ja -panssarin valmistamisen. 

 

 
Kuva 10. Lady Cora, pukuluonnoksia (Kolmkant 2020) 
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Lopullinen asukokonaisuus muotoutui produktion aikana erilaiseksi, mitä olin 

alun perin suunnitellut. Olisin halunnut Lady Coran käyttävän sädekehämäistä 

pantaa (kuva 10 c), johon olisi liimattu spraymaalilla maalattuja metallisia pul-

lonkorkkeja. En saanut päähineen tilaamiseen ajoissa lupaa ohjaajalta ja tuot-

tajalta, joten lopulta jouduin tilaamaan erityylisen päähineen. Päähineen val-

mistaminen itse ei ollut mahdollista kustannus- ja aikataulullisista syistä. Viitta- 

ja panssari-ideasta piti myös luopua ajan niukkuuden takia.  

 

Osa alkuperäisistä ideoista kuitenkin toteutui, kuten korsetti. Halusin korsetin 

helpottavan näyttelijän roolityötä ylläpitämällä hyvää ryhtiä. Pukusuunnitel-

mien sekä pukujen rakenteen tulee olla käytännöllisiä. Korsetin, mikä näyttää 

yleisöstä katsottuna kireästi nyöritetyltä, on mahdollistettava näyttelijän laula-

minen. (Bicât 2006, 35.) Lady Coran korsetti ei täten saanut olla liian tuettu, 

eikä liian kireä. Näyttelijän ylvään olemuksen säilyttämiseksi oli myös tärkeää, 

että helma ja pitkä laahus ovat juuri sopivan mittaisia, jotta puku tukee näytte-

lijän roolityötä eikä tee liikkumisesta kömpelöä. Näyttelijän tarpeet ovat suh-

teellisen yksinkertaisia. Pukujen tulisi istua ja olla kohtuullisen mukavia, eikä 

esimerkiksi rajoittaa näytelmän kannalta tarpeellisia tai tarkoituksenmukaisia 

liikkeitä. Joidenkin historiallisten aikakausien puvut voivat olla siluettinsa takia 

hieman epämukavia. Pukusuunnittelijan on kuitenkin varmistettava, että näyt-

telijä kykenee suoriutumaan roolistaan puvun häiritsemättä roolisuoritusta. 

(Gillette 2000, 393.) 

 

4.3.3 Thetis ja Scylla 

Lady Coran tyttäret, Thetis ja Scylla ovat kaksosia, jotka jonain päivänä tule-

vat hallitsemaan Naïa-kaupunkia ja koko merta. He ovat luonteeltaan tois-

tensa vastakohtia. Thetis on villi ja kaipaa vapautta palatsin säännöistä ja ra-

joituksista. Häntä kiehtoo Naïa-kaupunkia ympyröivä kielletty merilevämetsä 

sekä elämä Naïa-kaupungin ulkopuolella. Scylla nauttii lukemisesta ja opiske-

lusta sekä huolehtii ulkonäöstään näyttäen aina huolitellulta. Häntä pelottaa 

merilevämetsän ulkopuolinen elämä. Hän pitää rauhallisesta elämästä kunin-

kaallisen palatsin muurien suojassa. Ensimmäisissä pukuluonnoksissa lähdin 

liikkeelle heidän luonteenpiirteiden eroista ja mietin, miten he pukeutuisivat. 

Halusin luoda heille nuorekkaan meriaiheisen tyylin (kuva 11). Peruukit olivat 

tärkeässä osassa meriaiheen ja fantasian esille tuontia. 
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Kuva 11. Thetis ja Scylla, alustava pukuluonnos (Kolmkant 2020) 

 

Tullessani valituksi pukusuunnittelijaksi pukusuunnitelmia piti muuttaa ja luo-

pua peruukeista. Produktion alussa sain tietää, että ohjaaja ja tuottaja haluai-

sivat kaksosten kerrospukeutuvan, jotta heidän kasvunsa lapsista aikuisiksi tu-

lisi esille. Kriteerinä oli ohjaajan päättämä värimaailma: helmen väri lapsuus-

ajalle ja meren sekä aaltojen väri teiniajalle. Halusin syntymä- ja lapsuusasu-

jen olevan mahdollisimman niukkoja ja tyköistuvia (kuva 12), jotta muita pu-

kuja voi pukea päällekkäin, eivätkä alimmaiset vaatteet kasaannu rumasti 

päällimmäisten vaatteiden alla. Alun perin halusin ommella molemmille kak-

sosille täysin samanlaiset shortsihaalarit, mutta aikaa säästääkseni päätin, 

että Scylla käyttää jo olemassa olevaa mekkoa. Kaksosten erojen esille tuonti 

jo heidän syntymästään lähtien osoittautui oikeaksi päätökseksi ja luultavasti 

vahvisti yleisön mielikuvaa kaksosten vastakkaisista luonteista. Scyllan mekko 

toi esille hänen tyttömäisyytensä ja Thetiksen shortsihaalari vahvisti mieliku-

vaa hänen sporttisuudestaan ja seikkailunhalusta. 
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Kuva 12. Thetis ja Scylla, lapsuusasujen pukuluonnos (Kolmkant 2020) 

 

Thetiksen ja Scyllan tullessa teini-ikään halusin tuoda heidän luonteidensa 

erot vielä selkeämmin esille. Thetis pukeutuu selkeästi eri tavalla verrattuna 

siskoonsa sekä naïalaisiin. Ohjaaja halusi, että Thetiksen puku inspiroituisi 

laulaja Maggie Rogersin Fallingwater-musiikkivideosta, joten otin tämän huo-

mioon suunnittelussa. Alustavien pukuluonnosten jälkeen (kuva 13 a) päädyin 

väljiin pohjepituisiin housuihin ja sifonkiseen väljään tunikaan (kuva 13 b). Tu-

nikassa oli vaikutteita sekä antiikin Roomasta että Aasiasta. Hakaneulat pitivät 

hihoja yhdessä ja samalla symbolisoivat Thetiksen kapinallisuutta. Tunikan 

aasialaistyyliseen kaavoitukseen päätyminen kuvasti Thetiksen kaipuuta ja 

kiinnostusta ulkomaisia meriä kohtaan. Housujen lahkeet maalattiin muistutta-

maan aaltoja. Thetis ei pitänyt säännöistä, eikä siitä, että häntä komennetaan. 

Halusin tuoda puvustuksella esille, että hän on oman tien kulkija ja kapinoi 

Naïa-yhteiskuntaa vastaan olemalla oma itsensä. 
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Kuva 13. Thetis, alustavat ja lopulliset pukuluonnokset (Kolmkant 2020) 

 

Scylla sopeutui Naïa-yhteiskuntaan ja rooliinsa tulevana hallitsijana paremmin, 

joten hän pukeutui naïalaisille tyypilliseen mekkoon. Ajatuksena oli yhdistää 

muinais-Kreikan kitoni ja nykyaika. Lopputuloksena syntyi juhlapuku (kuva 

14), missä nämä molemmat aikakaudet yhdistyivät. Antiikin Kreikassa kitoni 

oli yksi naisen perusvaatekappaleista. Kevyestä, laskeutuvasta kankaasta val-

mistettu kitoni muistutti villakankaasta valmistettua peplosta, erona oli kuiten-

kin kankaiden paksuus ja laskeutuvuus. Kitoni sekä peplos valmistettiin suora-

kaiteenmuotoisesta kankaasta kietomalla kangas vartalon ympäri ja taitta-

malla kankaan yläreuna kaksin kerroin. (Eberle ym. 2007, 11.) Scyllan puvun 

pääntie muotoiltiin muistuttamaan nykyajan juhlapuvun pääntietä. Pääntie ko-

risteltiin helmillä ja simpukalla. 

 
Musikaalin lopussa Thetiksellä oli pikavaihto kapina-asusta kruunajaisasuun. 

Kruunajaisasuun kuului mekko ja vyömäinen korsetti (kuva 14). Asu symboli-

soi menetystä ja sitä, että hän on hyväksynyt kohtalonsa hallitsijana ja luopu-

nut omista unelmistaan ja vapaudesta. Puku muistuttaa paljon antiikin Kreikan 

doorilaista kitonia ja on hieman vanhanaikainen, eikä istu täydellisesti. Joskus 

puvun huono istuvuus voi olla tarkoituksenmukaista (Jackson 1993, 83). 

Thetiksen kruunajaismekko (kuva 14) ei ole hänen tyyliään vaan kuvastaa 

enemmän Lady Coran sekä Naïa-yhteiskunnan toiveita, siitä miltä Thetiksen 



36 

odotetaan näyttävän. Korsetti symbolisoi huolettoman nuoruuden loppua ja ai-

kuisuuden rajoittavia velvollisuuksia. Korsetin rajut värivalinnat korostuivat UV-

valoissa, korostaen samalla korsetin epämukavuutta. Thetiksen mekkoa kier-

tää merileväkoristereunus, koska halusin, että mekossa on edes yksi ele-

mentti, mikä ilmentää Thetiksen omaa tahtoa ja ilonaiheita. 

 

 
Kuva 14. Thetis ja Scylla, hovipukujen pukuluonnos (Kolmkant 2020) 

 

Vaikka kaksoset ovat kovin erilaisia, Scyllan ja Thetiksen mekoissa olkakoris-

teet ovat samantyylisiä tuoden esille heidän sisaruussuhteensa. Molempien 

mekkojen olkakoristeissa hyödynsin sandaalien remmejä. Scyllan olkaimet oli 

päällystetty säihkyvillä tekojalokivillä ja Thetiksen olkaimet olivat kultaista te-

konahkaa. Thetiksen olkaimissa pujotin samoja nauhoja sandaalin remmilenk-

kien läpi, mitä käytin korsetissa. Kaksoset olivat myös ainoita hahmoja, joilla 

oli pikavaihtoja. Tämä oli otettu huomioon puvustuksessa niin hyvin kuin mah-

dollista. Tölkkinipsukoristeet (kuva 14) jätin kokonaan pois, jotta koristeet eivät 

häiritsisi pikavaihtoa. Sekä Thetiksen että Scyllan mekoissa oli nappi- ja nep-

parikiinnitys sivusaumoissa. Thetiksen mekossa oli nappikiinnitys myös ta-

kana. Molemmat mekot sai helposti pujotettua pään yli, mikä teki pukuvaih-

doista nopeaa ja vaivatonta. 
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4.3.4 Naïalaiset 

Naïalaisten vaatetuksessa päädyin ylijäämä- tai lahjoituskankaisiin. Valkoinen 

kreppikangas oli alun perin tarkoitettu prototyyppien tekoon ja hopeinen, erit-

täin säihkyvä kangas oli lahjoitus. Hopeista kangasta käytin vain ja ainoastaan 

koristenauhana. UV-valoissa hopeinen kankaan reunoja kiertävä koristenauha 

erottui hyvin valkoista pohjakangasta vasten. 

 

 
 

Kuva 15. Naïalaiset, alustavat ideat ja lopulliset asut (Kolmkant 2020) 

 

Halusin kahden naïalaisasun eroavan hieman toisistaan. Inspiroiduin doorilai-

sesta ja joonialaisesta kitonista. Tämä näkyi lopullisissa puvuissa: yksi puku 

sai vaikutteita doorilaisesta kitonista (kuva 15 a) ja toinen puku joonialaisesta 

kitonista (kuva 15 b). Lopullisissa asuissa (kuva 15) näkyi vahvasti antiikin 

Kreikan vaikutus, mutta mukana oli myös muille aikakausille tyypillisiä ele-

menttejä. Suunnittelussa otin huomioon historian, mikä sijoittuu kulttuurillisten 

aspektien alle (kuva 3). 
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4.3.5 Shadows 

Shadows-hahmot kuvastivat musikaalissa pahuutta sekä tuhoa, tuoden muka-

naan kaaoksen ja turmion Naïa-kaupunkiin. Inspiraationa hahmoille toimivat 

Harry Potter-kirjojen Ankeuttajat (kuva 16 a), minkä tuottaja toivoi minun otta-

van huomioon suunnittelussa. Halusin Shadows-asujen ilmentävän vesistöjen 

öljyvuotoja, liikakalastusta sekä merissä kelluvia muovipusseja ja jätteitä. Mui-

hin asuihin verrattuna Shadows-asuissa kierrätysmateriaalien käyttö (kuva 3) 

näkyi selkeästi, sillä puvustuksellisina elementteinä käytin muovipusseja, pro-

jektiin lahjoitettuja materiaaleja sekä erilaisia materiaalimanipulointitekniikoita. 

Musikaalissa Shadows-hahmoilla oli oma tanssikohtauksensa, joten suunnitte-

lussa tuli ottaa huomioon laajat liikeradat sekä liikeratoihin volyymin lisäämi-

nen puvustuksellisin keinoin. 

 

 
 

Kuva 16. Shadows, alustavat ideat ja lopulliset asut (Kolmkant 2020) 

 

Näiden asujen erikoisuus oli se, että naïalaisiksi pukeutuneet avustajat vaih-

toivat Shadows-asut päälleen lavalla yleisön edessä. Ohjaaja ja koreografi il-

moittivat tästä minulle vasta, kun asujen pohjat oli jo leikattu ja ommeltu. Jos 

olisin tiennyt tämän aiemmin, olisin luultavasti päätynyt erilaiseen rakentee-
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seen. Pikavaihdot lavalla sujuivat kuitenkin ongelmitta pienen harjoittelun jäl-

keen. Alun perin ohjaaja olisi halunnut asujen olevan tyköistuvia. Jälkikäteen 

ajateltuna oli oikea päätös suostutella ohjaajaa hyväksymään väljempi versio, 

pukemisen käytännöllisyyteen vedoten. Aina ei välttämättä ymmärretä, että 

puvun pukeminen vaatii aikaa, ja tällä voi olla vakavia seurauksia, jos näytteli-

jällä on useita eri roolihahmoja esitettävänään (Winslow 2010, 124.) 

 

Asujen pohjana toimiviin mustiin kaapuihin suihkutettiin harmaalla ja hopei-

sella Spray-maalilla utuisia kuvioita. Tämän jälkeen lisättiin vanhoista sateen-

varjoista leikattuja kangaspalasia helmoihin, hihoihin ja huppuihin. Öljymäisen 

pinnan luomiseksi liimapyssystä valutettiin liimaa liukaspintaisen sateenvarjo-

kankaan päälle. Päädyin käyttämään myös tylliä, värjättyä harsokangasta ja 

narunpätkiä samaan tyyliin kuin sateenvarjokangastakin. Värjäsin muun mu-

assa produktioon lahjoitettuja valkoisia harsohuiveja kahvilla. Mikäli väri ei 

tarttunut tekokuituhuiviin viimeistelin huivin tummemmaksi mustalla akryylivä-

rillä maalaten. Työharjoittelija keksi nerokkaan tavan tehdä liimapyssyllä muo-

vin näköistä ”liimaseitiä”, jota lisättiin hakaneuloilla koristamaan olkapäitä. Ha-

kaneulat säästivät aikaa ompelulta ja toimivat samalla koristeina. 

 

Ensimmäisessä sovituksessa huomasin, että näyttelijöiden kasvot näkyivät lii-

kaa hupun alta, joten piti keksiä tapa peittää kasvot, jotta yleisö ei tunnistaisi 

Thetiksen ja Scyllan näyttelijöitä. Meikillä kasvojen peittäminen ei tullut kysy-

mykseen, koska pikavaihtojen takia meikkiä ei ehtisi poistaa. Ratkaisuna oli 

mustien eri pituisten narunpätkien ompelu hupun etureunaan. Thetistä näytte-

levän Murphyn asu jäi tästäkin huolimatta liian paljastavaksi, joten lisäsin hä-

nen asuunsa harson peittämään kasvoja. 

 

Lopullisista asuista (kuva 16) saatiin uhkaavia yhdistämällä eri materiaaleja ja 

kangasmanipulaatiotekniikoita. Tärkein elementti uhan luomissa kuitenkin luul-

tavasti oli kasvojen peittäminen. Harso ja hapsut vaikeuttivat hieman esiinty-

jien näkökykyä, mutta toivat tanssikohtaukseen lisäilmettä liikkuessaan sa-

moin kuin helmoissa ja hihoissa olevat koristeet. Fantasiarooliin palkattujen 

näyttelijöiden on usein oltava valmiita kärsimään epämukavuudesta. Onneksi 

tämän tyyppisiä pukuja käytetään vain rajoitetun ajan. (Winslow 2010, 124.) 
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4.3.6 Lavasteet 

Tuottaja ideoi lavan keskelle katosta, minkä voisi muuntaa monipuolisesti use-

aksi eri paikaksi riippuen siitä, missä ympäristössä kussakin kohtauksessa ol-

laan. Lavastesuunnittelussa lähdin liikkeelle miettien, mitä osaan ja pystyn itse 

toteuttamaan. Osaan ommella ja käsitellä kangasta, joten lavastesuunnitel-

mien tulisi sisältää nämä elementit. Lavasteiden valmistamisessa tuli olla 

omavarainen, sillä palkattomaan projektiin ei välttämättä löydy rakentajia pro-

duktion ajaksi. Alustavissa suunnitelmissa (kuva 17 a) lavan keskellä olevaan 

katokseen oli kaksi ideaa: joko neliön tai ympyrän muotoinen kangasraken-

nelma. 

 

Lopulliseen suunnitelmaan (kuva 17 b) valikoitui ympyrän muotoinen katos, 

sillä sen kiinnittäminen lavan kattorakenteisiin oli yksinkertaisinta. Kangas ri-

pustettiin ympyrän muotoiseen vanteeseen, jonka voi kiinnittää kattoon. Sitä 

pystyi myös pyörittämään tai liikuttamaan lavalla, kun taas neliönmuotoisessa 

rakennelmassa tämä olisi ollut mahdotonta. Ongelmana oli kuitenkin ympyrän 

kehän tasapainottaminen, jotta lavaste ei keikahtelisi liikkuessa. Olin onnekas, 

sillä Goldsmiths-yliopiston skenografi neuvoi ja auttoi tarvittaessa lavasteiden 

valmistuksessa. Hänen tukensa ansiosta tunsin oloni varmemmaksi, sillä 

Naïa-produktio oli ensimmäinen produktio, jossa suunnittelin ja toteutin lavas-

tuksen. Päätimme kiinnittää vanteen kehälle neljä yhtä pitkää ketjua tasaisen 

välimatkan päähän toisistaan, jolloin vanne pysyy vaakatasossa. Nämä neljä 

ketjua kiinnittyivät 360 astetta kääntyvään erikoislenkkiin, mikä kiinnittyi katto-

rakenteeseen. Opin, että tämän tyyppisissä lavasteissa kannattaa käyttää ket-

juja kiinnitysmekanismina, sillä ketjun lenkit on helppo laskea ja kunkin ketjun 

pituus tulee olemaan täysin sama. Päädyimme 32 lenkkiin. Esimerkiksi käyttä-

essä naruja ne pitäisi mitata erittäin tarkkaan ja lopulta narujen pituudet saat-

tavat erota toisistaan ja lopputuloksena vanne ei ole vaakatasossa. 
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Kuva 17. Lavasteiden alustavat ideat ja lopullinen suunnitelma (Kolmkant 2020) 

 

Alkuperäisenä ideana oli, että lavan keskellä olevaan katokseen kiinnitetään 

muun muassa merileväkoristeita, pieniä lamppuja, pullonkorkkeja ja muovipul-

loja. Kohtauksien muuttuessa myös yleisölle näkyvät koristeet muuttuisivat. 

Tästä ideasta kuitenkin luovuttiin, sillä yksinkertainen lavastus toimi paremmin 

ja katosta oli helpompi ohjata. Katosta pystyi monipuolisesti hyödyntämään eri 

kohtauksissa. Hyvänä esimerkkinä on kohtaus, jossa Shadows-hahmot kaap-

pasivat Scyllan; muuttamalla valaistusta myrkynvihreäksi katos muuttui uhkaa-

vaksi ja samalla sai luotua yleisölle mielikuvan kalastusverkosta, johon Scylla 

takertui. 

 

Merileväkoristeet säilyivät pitkälti samana alustavista suunnitelmista lopullisiin 

suunnitelmiin asti. Merileväkoristeet tehtiin sitomalla kangas- ja muovipussi-

suikaleita narulla yhteen pitkiksi jonoiksi. Narut solmittiin bambukeppiin, mikä 

kiinnitettiin koukulla kattorakenteisiin. Bambu oli kevyt ja ekologinen valinta. 

Alustavien suunnitelmien mukaan olin suunnitellut merilevän värimaailmaltaan 

vihertäväksi, sisältäen eri vihreän sävyjä myrkynvihreästä smaragdinvihreään. 

Tristan Bates -teatterin perinteinen musta, laatikkomainen lava kuitenkin on 

erittäin tumma, joten laajensin värimaailmaa oranssiin ja keltaiseen sekä sini-

seen, jotta merilevä varmasti erottuisi tummaa taustaa vasten. Suunnittelijan 
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tulee ottaa suunnittelussaan huomioon teatterin vahvuudet ja heikkoudet 

(Reid 1996, 47). Tristan Bates -teatterin heikkoutena oli lavan pieni koko ja 

tumma tausta, mutta nämä heikkoudet pystyi kääntämään voitoksi tekemällä 

oikeita valintoja. Lisäsin myös sädehtiviä kankaita merilevän joukkoon vaalen-

tamaan kokonaisuutta. Lavan pienuudesta johtuen yleisö selkeästi huomasi 

pukujen sekä lavasteiden yksityiskohdat, mikä oli positiivinen asia. 

 

Palontorjuntamääräykset säätelevät minkä tahansa materiaalin käyttöä la-

valla. Jotkut materiaalit ovat luonnostaan palonkestäviä ja toiset voidaan käsi-

tellä palonkestäviksi kemikaalien avulla. Suunnittelijoiden on ilmoitettava pro-

duktion tuotantopäällikölle ajoissa, mikäli he harkitsevat uuden tai epätavalli-

sen materiaalin käyttöä lavalla. (Reid 1996, 47.) Lavasteet olivat enimmäk-

seen kankaasta, joten käsittelin ne palonestoaineella. Merilevälavasteiden jou-

kossa erikoismateriaalina oli muovipussisuikaleita, mikä lisäsi paloherkkyyttä. 

Aluksi teatterin tuotantopäällikkö suhtautui epäilevästi muovipussien käyttöön 

lavasteissa, mutta hyväksyi ideani kerrottuani käsitteleväni lavasteet palones-

toaineella. 

 

4.4 Valmis puvustus ja lavastus 

Analysoin Koskennurmi-Sivosen tekijä-käyttäjämallin (kuva 3) avulla, suoriu-

duinko tavoitteessani luoda toimiva ja visuaalisesti mielenkiintoinen puvustus 

ja lavastus Naïa-fantasiamusikaaliin hyödyntäen mahdollisimman paljon kier-

rätysmateriaaleja. Tutkin onnistuinko suunnittelijana toteuttamaan työryhmän 

eli käyttäjän tarpeet ja halut sekä oliko lopullinen ”tuote” nautittava, käyttökel-

poinen ja toimiva. Tässä kappaleessa keskityn analysoimaan puvustuksen ja 

lavastuksen materiaalisia ominaisuuksia sekä lisäaspekteja, en kuitenkaan kä-

sittele sosiaalisia aspekteja. Sosiaalisia aspekteja analysoin luvussa 6. 

 

Työryhmän tarpeet ja halut toimivat pohjana koko suunnittelu- ja valmistuspro-

sessille asettaen selkeät vaatimukset puvustukselle ja lavastukselle. Analyysi-

mallissa (kuva 3) esitettyjen tarpeiden alle listautuivat lavasteiden monikäyttöi-

syys, pukujen ja lavasteiden kestävyys sekä lavasteiden nopea pystytys. Sain 

kiitosta lavasteista ja erityisesti niiden monikäyttöisyydestä sekä Goldsmiths-

yliopiston skenografilta että Tristan Bates -teatterin valosuunnittelijalta. Pyrin 

suunnittelussa valitsemaan yksinkertaisimmat ja vähiten aikaa vievät tekniset 
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ratkaisut lavasteiden pystytykseen, jotta Embrace-festivaalin 20 minuutin vä-

liajan aikana ehtisi hyvin saada lavan kuntoon esitystä varten. Mielestäni on-

nistuin tässä tavoitteessa hyvin. Työryhmän tarpeiden alle olen listannut myös 

pukujen suunnittelun niin, että pikavaihdot onnistuisivat. Haluan korostaa, että 

tätä kriteeriä työryhmä ei osannut edes vaatia, sillä heillä ei ollut tarpeeksi asi-

antuntemusta aiheesta. Suunnittelijana kuitenkin onnistuin tässä tehtävässä, 

vaikka pientä hienosäätöä ja kekseliäisyyttä tarvittiinkin. 

 

Analyysimallissa (kuva 3) tekijät-kohdan alle olen listannut pukutiimin ammatti-

taidon vaihtelevuuden. Ammattitaito eli työkokemus vaikutti kokonaisuudes-

saan produktioon, joko mahdollistaen suunnitelmien toteutuksen tai hidastaen 

toteutusta. Mikäli joltain pukutiimin jäseneltä löytyi jokin taito tai osaamisalue 

suunnitelmien toteuttamiseen, tämä vaikutti positiivisesti nopeuttamalla puku-

jen ja lavasteiden valmistumista. Jos jokin osa-alue ei ollut niin hyvin hallussa, 

tämä hidasti valmistusprosessia tai pahimmassa tapauksessa ideasta tuli luo-

pua kokonaan. Esimerkiksi, jos kaikki pukutiimin jäsenet olisivat olleet yhtä ko-

keneita, olisimme luultavasti saaneet vielä enemmän aikaiseksi ja ehtineet 

kenties koristella pukuja ja lavasteita ruhtinaallisemmin. 

 

Luodessani Naïa-kulttuuriin kuuluvia arvoja ja merkityksiä, huomioin käsikirjoi-

tuksen antamat vihjeet. Käsikirjoitus mainitsee Naïa-kaupungin kukoistuskau-

den alkaneen alle viisi tuhatta vuotta kaupungin luomisen jälkeen. Käsikirjoi-

tuksessa mainitaan myös luokkayhteiskunnan olleen vallitseva normi Naïa-yh-

teiskunnassa, sillä Lady Cora tuomitsee Thetiksen hänen viettäessä aikaa 

rahvaan kanssa. Käsikirjoittaja-tuottaja kuitenkin korosti, että kaupunki oli niin 

vauras ja menestynyt, että tavallinen naïalainen oli erittäin varakas ja hyvin 

pukeutunut. Otin nämä tiedot huomioon hallitsijaperheen sekä naïalaisten pu-

vustuksen ja värimaailman suunnittelussa. Huomioin Lady Coran lopullisessa 

asukokonaisuudessa (kuva 18) viittaukset luokkaeroihin, arvoihin ja merkityk-

siin. Kautta aikojen hallitsijat, kuten Lady Corakin, ovat erottaneet itsensä rah-

vaasta pukeutumalla kalliimpiin, värikkäämpiin ja näyttävämpiin vaatteisiin tuo-

dakseen asemansa esille. Tämä toimeentuleva ja hyvinvoiva yhteiskunta oli 

lähellä tuhoutua ulkopuolisen uhan takia, mikä sai minut ajattelemaan mennei-

den sivilisaatioiden tuhoutumista eli historiaa. Historian on tapana kertaantua, 

joten sivilisaation tuho voi hyvinkin koskea tämän päivän kulttuureja, jos ilmas-
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tonmuutosta ei saada pysäytettyä. Nämä kulttuuriset aspektit (kuva 3) muo-

dostuivat tärkeäksi pohjaksi naïalaisten, Thetiksen, Scyllan ja Lady Coran 

yleisilmeen suunnittelussa. Pronssikaudella yli 4000 vuotta sitten, syntyi varta-

lon ympärille kietaistava päällyspuvun (vaippahameen) ja hihallisen alus-

paidan yhdistelmä, josta tuli antiikin Kreikan ja Rooman naisen puvuston pe-

ruspilari (Jäsiniemi ym. 2013, 41). Päädyin käyttämään paidan ja vaippaha-

meen eli kitonin elementtejä usean eri hahmon asuissa tuodakseni pitkän his-

torian ja perinteet esille. Halusin naïalaisten vaateuksen kuvastavan Naïa-kau-

pungin syntyhetkeä, joten tästä syystä päädyin samoihin aikoihin syntynee-

seen vaatekappaleeseen, kitoniin. 

 

 
Kuva 18. Lady Cora, lopullinen asukokonaisuus (Kolmkant 2020) 

 

Puvustuksessa ja lavastuksessa esteettisyysaspekti (kuva 3) nousi yhdeksi 

tärkeimmistä aspekteista produktion visuaalista lopputulosta arvioitaessa. Pu-

vustuksen ja lavastuksen esteettisyyteen vaikuttivat materiaalivalinnat, muo-
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toilu, valmistusmenetelmät sekä kulttuuri. Suunnittelijana pyrin tuomaan rooli-

hahmojen luonteenpiirteet, aseman sekä heidän syvimmän olemuksensa esiin 

muun muassa oikeilla kangasvalinnoilla ja tarkoituksenmukaisilla puvuilla. Esi-

merkiksi kangasvalintojen tuli ilmentää Sophian räväkkää luonnetta, joten lo-

pullisessa asukokonaisuudessa päädyin teatraalisiin, musikaaleille tyypillisiin 

materiaaleihin ja koristeisiin. Sophia oli ensimmäinen hahmo, jonka yleisö 

näki, joten Sophian luoman ensivaikutelman tuli olla yleisölle visuaalisesti ja 

esteettisesti mieleenpainuva kokemus. Tähän tarvittiin tueksi lavasteita, joten 

lavastesuunnittelun lähtökohtana oli yleisölle viestittäminen, että musikaali si-

joittuu vedenalaiseen maailmaan. Valaistuksella oli suuri rooli tämän tavoit-

teen saavuttamisessa, sillä lavan keskellä olevan katokseen ja takaseinällä 

oleviin merilevälavasteisiin pystyi heijastamaan valoja niin, että se näytti aurin-

gonvalon heijastukselta aallokossa. Naïa-musikaalin esteettisen yleisilmeen 

saavuttamiseen vaikutti suuresti puvustus-, lavastus- sekä valaistussuunnit-

telu. Jokaisella edellä mainitulla osa-alueella oli oma tärkeä roolinsa näyttävän 

visuaalisen ilmeen luomisessa. 

 

Kierrätysmateriaalien käyttö on listattuna tekijä-käyttäjämallissa (kuva 3) sekä 

ympäristöaspektien, ajallisuusaspektin että käyttäjän eli työryhmän toiveiden 

alle. Kierrätys ja ekologisuus tuli ottaa huomioon produktion alusta lähtien, jo-

ten pyysin kaikkia työryhmän jäseniä tuomaan tarpeettomat kankaat, vaatteet, 

muovipussit ja tavarat työhuoneelle, jotta niitä voisi hyödyntää puvuissa ja la-

vasteissa. Skenografi Pamela Howard sanoo, että jokaisella materiaalilla ja 

esineellä on synnynnäinen kauneutensa, ja skenografin tehtävänä on tutkia 

materiaalien ja esineiden kehitysmahdollisuuksia (Beer 2018). Pukujen val-

mistuskustannukset voivat tänä päivänä kohota kohtuuttoman korkeiksi, sillä 

kankaiden ja ompelutarvikkeiden hinnat kallistuvat. Tämä tarkoittaa, että pie-

nellä budjetilla suunniteltaessa on oltava kekseliäs alusta lähtien. Suunnitte-

lussa tulee olla huolellinen ja hyödyntää kaikenlaisia ylijäämämateriaaleja. 

Erittäin hyvään lopputulokseen voi päästä rahan vähyydestä huolimatta ylittä-

mällä haasteet tyylillä ja mielikuvituksella. Olisi hyvä harjaantua havaitsemaan 

monia mahdollisuuksia hyödyntää eri materiaaleja ja esineitä. Tärkeintä ei ole 

se, mitä nämä materiaalit tai esineet ovat, vaan miksikä ne voi muuttaa. (Jack-

son 1993, 10.) Vaikka ekologisuus ja kierrättäminen eivät olisikaan toimineet 

suunnittelun lähtökohtana, olisi se jossakin muodossa väistämättä tullut osaksi 

produktiota, sillä pieni budjetti pakottaa hyödyntämään kierrätysmateriaaleja. 
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Näkyvimpänä esimerkkinä kierrätysmateriaalien ja ylijäämäkankaiden käy-

töstä olivat Shadows-puvut sekä merilevälavasteet. Yleisö selkeästi näki, että 

muovipussisuikaleita oli uusiokäytetty pukujen koristelussa sekä lavasteissa. 

Tämä samalla toimi viittauksena erittäin ajankohtaiseen ilmastonmuutokseen 

sekä merien täyttymiseen muovista ja muovipusseista. Ajallisuus- ja ympäris-

töaspekti (kuva 3) pitävät sisällään ilmastonmuutoksen. Thetiksen ja Scyllan 

lopullisissa hovimekoissa (kuva 14) käytin onnistuneesti hyväksi vanhoja san-

daaleja, antaen niille uuden elämän mekon olkainkoristeina. Yleisö ei olisi 

osannut yhdistää olkakoristeita sandaaleihin, joten mielikuvitusta käyttäen on-

nistuin upottamaan sandaalien remmit onnistuneesti osaksi puvustusta. 

 

Puvustuksessa ja lavastuksessa olisi voitu käyttää vielä enemmän kierrätys-

materiaaleja, mutta budjetti ja aika tulivat vastaan. Esimerkiksi muovipussien 

ja muiden epätavallisten materiaalien ompelu tai hyödyntäminen vie enemmän 

aikaa kuin kankaan ompelu. Haasteena oli myös kierrätysmateriaalien löytä-

minen ja ilman autoa materiaalien kuljettaminen olisi saattanut muodostua 

mahdottomaksi puhumattakaan kustannuksista, kuten bensiini tai auton vuok-

raus. On erittäin harvinaista, että yksikään firma sponsoroisi teatteriproduktion 

kankaita ja koristeita. Suunnittelijana käytin hyväksi tätä erikoislaatuista tilai-

suutta, kuitenkin käyttäen mahdollisimman paljon ylijäämäkankaita- ja materi-

aaleja. Budjetti ja sponsorit sijoittuivat analyysimallissa (kuva 3) taloudellisten 

aspektien alle. 

 

Koskennurmi-Sivosen analyysimallista poiketen omassa mallissani (kuva 3) 

ympäristöaspektien alle kuuluu myös fyysinen ympäristö eli tässä tapauk-

sessa esitystila. Tristan Bates -teatterin tumma lava, jonne musikaali suunni-

teltiin, asetti omat vaatimukset suunnitelmille. Otin tämän puvustuksessa ja la-

vasteissa huomioon lisäämällä säihkyviä kankaita ja koristeita sekä pukuihin 

että lavasteisiin. Saamani palautteen mukaan, lavasteet loivat eteerisen tun-

nelman ja kauniin atmosfäärin. 

 

Työryhmän halut ja pukutiimin luovuus yhdessä muodostivat onnistuneen ko-

konaisuuden. Työryhmä eli tilaaja toivoi pukutiimin käyttävän luovuuttaan luo-

dakseen visuaalisesti näyttävän vedenalaisen Naïa-fantasiamaailman. Vaikka 

luovuus ja visuaalisesti näyttävä puvustus sekä lavastus ovat käsitteinä abst-
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rakteja, ne kuitenkin ohjaavat toimintaa parhaaseen mahdolliseen lopputulok-

seen. Työryhmän tarpeet ja halut asettivat selkeät tavoitteet, ja nämä tavoit-

teet olivat saavutettavissa käyttämällä pukutiimin luovuutta ja taitoja. Onnistu-

nut puvustus- ja lavastuskokonaisuus koostuu tekijä-käyttäjämallin (kuva 3) 

keskelle listatuista tekijöistä: nautittavuudesta, käytettävyydestä ja toimivuu-

desta. 

 

Nämä kolme tekijää ovat näyttelijöille erittäin tärkeitä, sillä juuri he ovat lavalla 

ja heidän kehonkielestä yleisö näkee, jos jokin näistä osa-alueista ei toimi. 

Näyttelijälle puvun nautittavuus tarkoittaa, että puku tuntuu roolihahmolle ”oi-

kealta” ja että puku tukee näyttelijän roolityötä. Produktion loputtua pyysin 

näyttelijöiltä palautetta puvustuksesta ja lavastuksesta. Ilokseni kuulin, että 

puvut auttoivat heitä pääsemään sisään rooliinsa ja lavasteet loivat juuri oike-

anlaisen merenalaisen tunnelman. Näyttelijälle puvun käytettävyys näkyy 

muun muassa huollettavuudessa eli onko puku kestävä ja rikkoontuessaan 

voiko suunnittelija korjata puvun helposti, onko puvun pesu tai huolto mahdol-

lista. Käytettävyys koostuu käytännön ongelmien ratkomisesta. Näyttelijän pi-

tää pystyä luottamaan, että puku pysyy päällä ja että puku on riehakkaan 

tanssiesityksenkin jälkeen ehjä. Analyysimallin (kuva 3) ytimeen listattu kestä-

vyys näkyi myös pukujen kaavoituksessa. Tanssikohtauksissa tanssijoiden 

laajat liikeradat tuli ottaa pukujen kaavoituksessa huomioon. Pukujen toimi-

vuus on näyttelijän roolisuorituksen kannalta elintärkeä ominaisuus. Esimer-

kiksi näyttelijän pitää pystyä hengittämään korsetissa tai tanssimaan vaikka 

harso peittäisi näkyvyyden. Suunnittelijana vastuullani oli varmistaa, että pie-

nestä epämukavuudesta huolimatta näyttelijän keskittyminen ei herpaannu 

itse roolisuorituksesta. Sama koskee muun muassa pukujen materiaalivalin-

toja tai pikavaihtoja. Pikavaihtojen tulee olla mahdollisimman sujuvia, jotta 

näyttelijä ei jännitä niitä etukäteen. Suunnittelijana tein kaikkeni näyttelijöiden 

hyvinvoinnin eteen ja parhaani mukaan yritin hioa pukuja kunkin näyttelijän 

tarpeisiin sopivaksi. 

 

Mielestäni onnistuin luomaan näyttävän puvustuksen ja lavastuksen Naïa-mu-

sikaaliin hyödyntäen niin paljon kierrätysmateriaaleja, kuin oli ajallisesti mah-

dollista. Puvustus- ja lavastussuunnitelmani rakentuivat vahvasti merenalaisen 

estetiikan ja tunnelman luontiin, jossa onnistuin oikeilla kangasvalinnoilla. Lo-

pulliseen puvustukseen ja lavastukseen voi tutustua liitteissä 1–8. 
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Kankailla oli erittäin suuri rooli produktiossa, koska lopullinen puvustus ja la-

vastus koostuivat suurimmaksi osaksi kankaista. Sain kiitosta värien harmoni-

asta sekä kevyiden, merimäisten kankaiden käytöstä. UV-valaistus loi kontras-

tin tumman lavan ja värikkäiden pukujen sekä lavasteiden välille. Sain positii-

vista palautetta koko työryhmältä musikaalin visuaalisesta lopputuloksesta. 

Haluan korostaa, että jokainen Naïa-produktion jäsen vaikutti positiivisesti mu-

sikaalin puvustus- ja lavastuslopputulokseen antamalla oman panoksensa yh-

teisen tavoitteen eteen. Puvustuksesta ja lavastuksesta annettuun palauttee-

seen voi tutustua tarkemmin liitteissä 11, 12 ja 13. 

 

5 KOMMUNIKOINTI JA VUOROVAIKUTUS 

Tässä luvussa tutkin kommunikointia ja vuorovaikutusta koko Naïa-työryhmän 

välillä. Luku 5 käsittelee Koskennurmi-Sivosen analyysimallin sosiaalisia as-

pekteja (kuva 3). Vuorovaikutuksella tarkoitetaan puhumista, kuuntelemista ja 

ymmärtämistä (Hyppänen 2007, 28). Teatteri on pohjimmiltaan ryhmätoimin-

taa. Suurin osa yhteydenpidosta työryhmän jäsenten kesken kuluu yritykseen 

ymmärtää muiden ideoita ja tunteita sekä kääntää nämä ideat ja tunteet todel-

lisuudeksi. Menestyäkseen tässä, on oltava kärsivällinen, avoin ja kuunneltava 

keskittyen, mitä sanottavaa muilla on tai miten he kokevat asioita. (Bicât 2001, 

10.) 

 

Suunnittelu- ja esityskaudella edustin pukutiimiä yksin. Tästä syystä pääpai-

nona on minun ja käsikirjoittaja-tuottajan, ohjaajan sekä näyttelijöiden vuoro-

vaikutuksen analysointi. Toteutusvaihe oli ainut vaihe, jolloin minulla oli oma 

tiimi auttamassa. Tarkempaa tietoa produktion kulusta löytyy liitteestä 10. 

 

5.1 Suunnitteluvaihe 

Varsinainen suunnitteluvaihe alkoi minun, ohjaajan ja tuottajan välisellä 

Skype-palaverilla 27.7.2019. Palaveriin pitää valmistautua hyvin, tehden tietyn 

määrän tutkimusta ja perehtyen projektin käsikirjoitukseen tai tietoihin (Bicât 

2006, 31). Valmistauduin palaveriin kirjoittamalla listan kysymyksiä, joita tarvit-

sin tarkemman kokonaiskuvan saamiseksi koko produktiosta ja aikatauluista. 
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Tässä vaiheessa minulla oli omia ideoita, mutta kokouksen päätavoite oli mi-

nun informoimiseni, eikä puku- ja lavastesuunnitelmien viimeistely. Suunnitel-

mat tulisivat muuttumaan vielä näyttelijöiden valitsemisen jälkeen, joten pala-

verissa keskityin kysymysten esittämiseen ja kuuntelemiseen. Toin kuitenkin 

esille huoleni, jos jokin idea kuulosti mahdottomalta toteuttaa. Ideoiden esille 

tuonti kokouksessa vaatii harjoitusta ja keskittymistä, sillä omien ideoiden se-

littäminen työryhmälle voi olla pelottavaa, varsinkin kun osaa heistä ei ole ta-

vannut aikaisemmin. Samalla mielikuvitus ja avoimuus muiden ideoiden vas-

taanottamiselle on tärkeää, ja kuunteleminen on yhtä suuri taito kuin puhumi-

nen. (Bicât 2006, 31.) 

 

Olin tavannut käsikirjoittaja-tuottajan aikaisemmin työhaastattelussa 

27.6.2019, mutta en ohjaajaa, koska aikatauluja ei saatu sopimaan yhteen. 

Skype-palaveri muodostui minun ja ohjaajan ensitapaamiseksi. Ensimmäi-

sestä keskustelusta lähtien on välttämätöntä, että pukusuunnittelija tietää tar-

kalleen, kuinka ohjaaja näkee kunkin hahmon luonteenpiirteet ja fyysisen ulko-

näön (Ingham & Covey 1983, 40). Käsikirjoittaja-tuottaja oli kirjoittanut kunkin 

hahmon luonteenpirteistä, unelmista ja peloista Word-dokumentin, mikä auttoi 

minua ymmärtämään kutakin hahmoa syvällisesti produktion alusta asti. Sain 

kyseisen dokumentin sähköpostiini jo hyvissä ajoin ennen työhaastattelua, jo-

ten ideat hahmoista olivat ehtineet hautua mielessäni kuukauden. Ensimmäi-

sen yhteisen palaverin aikana tietoni hahmoista syvenivät entisestään, ja mi-

nulle informoitiin, että musikaalin neljän päähenkilön lisäksi työryhmään liittyy 

2–6 avustajaa. Toivoin tarkempia lukumääriä avustajien määrästä, jotta tietäi-

sin tarkkaan, kuinka monta pukua pitää valmistaa. Ohjaaja kertoi toiveensa 

hahmoista, värimaailmasta, puvuista ja lavasteista. Nämä vaatimukset auttoi-

vat suunnittelutyössä, sillä uusi tieto rajasi ideoita ja mahdollisuuksia konkreet-

tisesti. 

 

Koin, että Skype-palaveri on nopea ja tehokas tapa pitää palaveri, mutta se ei 

ole sama asia kuin kasvotusten tapaaminen. Palaveri piti järjestää kustannus-

syistä Skypen välityksellä, sillä budjetissa oli rahaa ohjaajan matkakuluihin 

vain harjoituskaudelle. Harjoituskausi alkoi kolme viikkoa ennen ensi-iltaa ja 

päättyi pukuläpimenoon päivää ennen ensi-iltaa. Näin ohjaajan ensimmäisen 

kerran kasvotusten alle kuukautta ennen ensi-iltaa, mikä on poikkeuksellisen 
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myöhään teatteriproduktiossa. Ennen ensimmäisiä harjoituksia työryhmän vä-

linen Whatsapp-ryhmä toimi minun ja ohjaajan kommunikointivälineenä. 

 

Elokuun alusta elokuun puoliväliin asti kommunikoin ainoastaan käsikirjoittaja-

tuottajan kanssa, sillä ohjaaja ei henkilökohtaisten syiden takia pystynyt osal-

listumaan produktioon tai vastaamaan edes viesteihin. Tämä sattui huonoon 

ajankohtaan, sillä olisin tarvinnut hyväksynnän pukuluonnoksille, jotta niiden 

valmistaminen oltaisiin voitu aloittaa. Tuottaja joutui ottamaan ohjaajan pai-

kan, ja kävin puku- ja lavastesuunnitelmat läpi hänen kanssaan. Ohjaajan toi-

menkuvaan kuuluu olla tuotantotiimin taiteellinen johtaja, jolla on visio, ener-

giaa ja kykyä ohjata koko tiimiä työskentelemään yhteisten tavoitteiden eteen 

(Gillette 2000, 7). Hänen poissaolonsa takia produktiosta puuttui suunta, sillä 

kukaan ei päässyt omassa työssään eteenpäin. 

 

Ohjaaja työskentelee tiiviissä yhteistyössä taiteellisten johtajien sekä näytteli-

jöiden kanssa, kehittäen produktion konseptin, ollen viimekädessä vastuussa 

näytelmän luovasta tulkinnasta (Gillette 2000, 8). Valitettavasti yhden Skype-

palaverin jälkeen en kokenut, että pystyn ymmärtämään tai tuntemaan minulle 

ennestään tuntemattoman ohjaajan tyyliä tai ajatusmaailmaa. Ohjaajan ja 

suunnittelijan välisen suhteen luominen vie aikaa, sillä keskinäisen ymmärryk-

sen rakentaminen ei tapahdu hetkessä (Bicât 2006, 8). Ohjaajan vähäisen 

kommunikoinnin takia, päätin että suunnittelen puvut ja lavasteet oman tulkin-

nan mukaan kysyen tuottajan mielipidettä pukuluonnoksista. 

 

Tuottajan työtehtäviin kuuluu ohjaajan, suunnittelijoiden ja näyttelijöiden palk-

kaaminen sekä produktion taloudellisen tuen turvaaminen. Hän on työryhmän 

vaikutusvaltaisin jäsen ja ylimpänä auktoriteettina teatterituotannon organisaa-

tiorakenteessa. (Gillette 2000, 7.) Olen Gilletten kanssa hieman eri mieltä tuot-

tajan asemasta produktion korkea-arvoisimpana jäsenenä. Esimerkiksi Suo-

messa ja Englannissa ohjaaja voi hyvinkin olla ylin auktoriteetti. Luulen, että 

tämä on tuotanto- ja maakohtaista. Suunnittelijana minua helpotti tieto siitä, 

että tuottajalla on ylin valta Naïa-produktiossa, ja hänen hyväksyntänsä puku- 

ja lavastesuunnitelmista riitti valmistusprosessin aloittamiseksi. Positiivista oli 

myös lupa saada käyttää Goldsmiths, University of Londonin työpajaa ja om-

pelimoa pukujen ja lavasteiden valmistuksessa. Tilanne Naïa-produktiossa 
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eteni niin pahaksi, että tuottajan piti vakavasti harkita uuden ohjaajan etsi-

mistä. Produktion suunnitteluvaiheen loppu oli sekavaa ja epävarmaa aikaa, 

sillä kukaan ei oikein tiennyt, mitä tulee tapahtumaan. Tämän lisäksi käsikir-

joittaja-tuottajan piti kirjoittaa keskeneräinen käsikirjoitus loppuun, mikä viiväs-

tyi osittain hänen jouduttuaan hoitamaan ohjaajan sekä tuottajan työtehtäviä. 

 

Tapasin näyttelijät ensi kertaa mittojenotossa, jolloin kävin kunkin näyttelijän 

kanssa alustavat pukuideat läpi. Näyttelijöiden pitää tuntea olonsa varmaksi 

esiintymisasuissaan, jotta he voivat unohtaa ulkonäkönsä ja keskittyä näytte-

lemiseen (Bicât 2006, 8). Yhdelläkään näyttelijällä ei ollut vastaväitteitä tai 

epäilyksiä pukusuunnitelmista, mutta Lady Coraa näyttelevä Hewitt halusi kui-

tenkin varmistaa, että korsetti ei ole liian tiukka ja siinä voi hengittää. Vakuutin, 

että korsetti on kevyesti tuettu, eikä tule olemaan liian tiukka. 

 

Kävin koreografin kanssa keskustelun pukusuunnitelmieni soveltuvuudesta 

hänen koreografiaansa, jotta pystyisin ottamaan kaikki tarvittavat liikkumiseen 

vaikuttavat seikat huomioon suunnittelussa. Tanssipuvut eivät saa rajoittaa 

tanssijan liikkumisvapautta, mikä tarkoittaa, että pukujen tulee olla kevyitä ja 

esimerkiksi koristeet eivät saa olla tiellä. Ennen suunnittelun aloitusta on vält-

tämätöntä selvittää tarkalleen millaisia liikkeitä tanssija tulee tekemään. (Jack-

son 1993, 112.) 

 

5.2 Toteutusvaihe 

Seuraavaksi käsittelen toteutusvaihetta, mikä oli ajallisesti pisin jakso produk-

tiossa. Erotin työryhmän ja pukutiimin toisistaan kahdeksi eri kappaleeksi, jotta 

voin tarkastella kummankin ryhmän kommunikointia erikseen. Kappaleessa 

5.2.1 tarkastelen omaa kommunikointia suhteessa työryhmään eli ohjaajaan, 

tuottajaan ja näyttelijöihin. Kappaleessa 5.2.2 perehdyn pukutiimin sisäiseen 

kommunikointiin. 

 

5.2.1 Kommunikointi työryhmän kanssa 

Toteutusvaiheen alussa oli tärkeintä saada hyväksyntä pukuluonnoksille, jotta 

pukujen valmistuksen voisi aloittaa mahdollisimman pian. Valmistusvaiheen 

alussa pidin palaverin yhdessä tuottajan ja assistenttini kanssa keskustellen 
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pukuluonnoksista sekä lisätyövoiman tarpeellisuudesta. Ohjaaja oli palave-

rissa mukana puhelimen välityksellä. Hän palasi takaisin produktion pariin 

tuottajan ilmoittaessa, mikäli hän ei ole työkykyinen, Naïa-produktio etsii uu-

den ohjaajan. 

 

Ohjaajan ollessa poissa osa puku-, lavaste- ja rekvisiittasuunnitelmista olivat 

edenneet jo melko pitkälle. Hänen palatessaan produktioon hän ehdotti muu-

toksia muun muassa atraimeen sekä Shadows-pukuihin. Väärinkäsitysten ha-

vaitseminen ja niiden ratkaiseminen suunnitteluprosessin varhaisessa vai-

heessa on paljon helpompaa kuin niiden oikaiseminen myöhemmin, kun idea 

on jo sisällytetty osaksi lopullista suunnitelmaa (Bicât 2006, 31). Näin myöhäi-

sessä vaiheessa muutosten tekeminen oli hankalaa, sillä valmistus oli jo aloi-

tettu tai sitä oltiin aloittamassa. Jokainen uusi ehdotus tulee arvioida huolelli-

sesti ja yrittää sovittaa se osaksi suunnitelmia, mikäli mahdollista. Jos ehdotus 

ei ole käytännöllinen, pitää pysyä tiukkana ja perustella näkemyksensä. (Holt 

1993, 66.) 

 

Ohjaaja ehdotti Shadows-asujen kankaan muuttamista osittain kiiltäväksi tri-

kookankaaksi sekä asujen mallin monimutkaistamista. Selitin, että kangas on 

jo hankittu ja aikaisemmin hyväksytty, eikä ajallisesti ole mahdollista toteuttaa 

liian monimutkaisia esiintymisasuja pienellä miehityksellä. Pitää myöntää, että 

minä ja assistenttini emme yksinkertaiesti ymmärtäneet ohjaajan pääideaa 

asuissa, sillä idea oli fyysisesti mahdotonta toteuttaa. Otin riskin ja päätin, että 

varjoasujen leikkuu ja ompelu aloitetaan, jotta asut valmistuvat ajoissa. Puku-

suunnittelijan vastuulla on tietää pukujen valmistusaika ja suunnitella esiinty-

misasut, jotka valmistuvat ennen ensi-iltaa (Ingham & Covey 1983, 43). Tein 

produktion aikataulusta prosessikaavion (kuva 19), johon merkitsin muun mu-

assa, kuinka monta viikkoa on aikaa pukujen ja lavasteiden suunnitteluun ja 

toteutukseen. Prosessikaavio kokonaisuudessaan on nähtävissä liitteessä 10. 

 

 
Kuva 19. Prosessikaavio (Kolmkant 2020) 

 

Alku pvm: 27.6.2019 Elo 5.8.-11.8.2019 Elo 12.8-18.8.2019 Elo 19.8-25.8.2019 Elo-Syys 26.8-1.9.2019Syys 2.9-8.9.2019 Syys 9.9-15.9.2019

NAÏA VIIKKO 3 VIIKKO 4 VIIKKO 5 VIIKKO 6 VIIKKO 7 VIIKKO 8

Palaveri Ohjaaja ei vastaa Tuottaja+FestifaaliHOD Ohjaajan tapaaminen Skenografi+Lavasteet Teatterin henkilökunta

PRODUCTION Lopullinen käsikirjoitus Lavasteet valmiina 1. Pukuläpimeno
Kaavoitus&Leikkuu

Toteutusvaihe Kokeilut Kokeilut/Toteutus Toteutus Toteutus Toteutus
Pukusovitukset

Harjoitukset Tarvitaan x 4 Shadows!
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Luulen, että ohjaajalla ja tuottajalla oli eri näkemykset Shadows-asuista ja 

koska kommunikoin tuottajan kanssa enemmän, tuottajan näkemys toteutui. 

Toisaalta tähän tilanteeseen luultavasti vaikutti myös ohjaajan poissaolo sekä 

hänen osallistumattomuutensa yhteisiin palavereihin. Hän ei yksinkertaisesti 

tiennyt, mitä oltiin jo sovittu, eikä hänen äänensä päässyt samalla tavalla 

esille. Kuulin hänen ideansa Shadows-asuista liian myöhään, enkä valitetta-

vasti siinä vaiheessa voinut tilata uusia kankaita tai muuttaa suunnitelmia. 

 

Shadows-asut muodostuivat murheenkryyniksi läpi valmistusvaiheen. Kaksi 

viikkoa ennen ensi-iltaa ohjaaja ja koreografi kertoivat tarvitsevansa kaksi 

Shadows-asua lisää, jotta tanssikohtaus toisi enemmän esille Shadows-hah-

mojen luoman uhan Naïa-kaupungille. Ohjaaja saattaa kysyä muutoksien 

mahdollisuutta, mikäli hän on huomannut esimerkiksi harjoituksissa, että pro-

duktion alkuvaiheessa tehdyt päätökset eivät olekaan oikeita (Ingham & Co-

vey 1983, 165). Nämä muutokset tarkoittivat sitä, että jo muutenkin kiireiseen 

aikatauluun, piti mahduttaa lisäkankaiden tilaus ja kahden uuden Shadows-

asun valmistus. Kerroin huoleni ajan riittävyydestä ja sanoin, että en halua pu-

kutiimille lisätöitä. Kaksi viikkoa aikaisemmin olin sanonut tuottajalle sekä oh-

jaajalle erittäin tiukasti, että tarvitsen tarkan lukumäärän kaikista asuista, sillä 

aikaa ei ole kulutettavana ylimääräisten asujen valmistukseen. 

 

Ohjaaja ja koreografi sanoivat, että kaksi lisäasua tekisivät kohtauksen uhkaa-

vasta tunnelmasta yleisölle todellisemman, ja he voivat auttaa asujen valmis-

tamisessa parhaansa mukaan. Pitää muistaa, että yhteistyö vaatii jonkin ver-

ran kompromissien tekemistä (Ingham & Covey 1983, 165). Keskustelin ai-

heesta pukutiimin kanssa ja tulimme kaikki siihen lopputulokseen, että neljä 

Shadows-asua on parempi kuin kaksi. Ilmoitin ohjaajalle, että tilaan kankaat, 

mutta kukaan pukutiimistä ei auta ompelemisessa. Loppupeleissä kävi niin, 

kuten arvelinkin käyvän, että pukutiimin vastuulle kasaantui näiden pukujen 

loppuun saattaminen. Antaessani lupauksen asujen valmistukselle, laskin pu-

kujen valmistamiseen menevät työtunnit ja tulisin siihen tulokseen, että ne val-

mistuvat ajoissa, vaikkakin viime tingassa. 

 

Tuottajan kanssa kommunikointi sujui paremmin kuin ohjaajan kanssa, sillä 

häntä pystyin näkemään kasvotusten koko produktion ajan. Matkapuhelimen 

tai Skypen välityksellä omia toiveita ja ideoita on vaikeampi tuoda esille, koska 
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kehonkieli ei yksinkertaisesti välity samalla tavalla kuin kasvotusten jutellessa. 

Tuntui haastavalta ymmärtää toisten ideoita, kun kommunikoinnista puuttuu 

kehonkieli kokonaan. Tutkimukset ovat osoittaneet, että tiedostamattomilla 

signaaleilla annamme itsestämme enemmän ilmi kuin sanoilla, jopa yli puolet 

kommunikoinnistamme koostuu kehonkielestä (Schnider s.a.). Whatsapp-vies-

tittelyn välityksellä ei myöskään saanut vastauksia heti, vaan joutui odotta-

maan muiden vastausta tai mielipidettä päivän tai kauemmin. Samalla ei voi-

nut olla varma, että onko koko työryhmä edes lukenut kaikkia viestejä. 

 

Kommunikointi oli ehdottomasti haastavinta ohjaajan kanssa. Hän vaati myö-

häisessä vaiheessa erittäin paljon muutoksia suunnitelmiin, mikä oli stressaa-

vaa. Ongelmana oli myös, että hän ei osannut tuoda joitakin ideoitaan esille 

selkeästi, jotta niistä päästäisiin kunnolla keskustelemaan. En kokenut kom-

munikointiamme toimivaksi paitsi silloin, kun hänellä oli konkreettisia ideoita. 

Hänen sanavalintansa hämmensivät sekä minua että assistenttiani. Palkittu 

pukusuunnittelija Jess Golden sanoo haastattelussaan (Dee Das 2013), että 

ensimmäistä kertaa uuden ohjaajan kanssa työskentely voi olla pukusuunnit-

telijalle vaikeaa, sillä teidät ”heitetään yhteiseen avioliittoon”, vaikka teidän vä-

linen puhumaton kieli ei ole vielä kehittynyt. Työskennellessä eri ohjaajien 

kanssa uudelleen ja uudelleen Goldenin ja ohjaajien välille kehittyy eräänlai-

nen puhumaton kieli eli, kun ohjaaja sanoo esimerkiksi ”kaunis”, Golden tietää 

mitä kaunis tarkoittaa kyseiselle ohjaajalle. (Dee Das 2013). Minun ja ohjaajan 

välille ei ehtinyt muodostua puhumatonta kieltä. Luulen, että tähän vaikutti mo-

lempien kielimuuri, kulttuurierot sekä ohjaajan poissaolo kriittisellä hetkellä. 

Juuri kun aloimme luottaa toisiimme, hän lakkasi kommunikoimasta oman yk-

sityiselämänsä tapahtumien johdosta. 

 

Tuottaja ymmärsi tarpeitani ja yritti auttaa mahdollisuuksien mukaan. Hän oli 

tukenani aina, kun sitä tarvitsin. Luulen myös, että tyylillisesti näkemyksemme 

kohtasivat enemmän kuin minun ja ohjaajan välillä. Tämä saattoi johtua myös 

tiiviistä yhteistyöstä produktion alussa. Onnistuimme luomaan luottamukseen 

perustuvan kommunikoinnin välillemme. 

 

Ohjaajakin antoi minulle tukensa, ja olen kiitollinen hänen avusta korujen val-

mistamisessa, sillä hänellä oli siitä työryhmässämme eniten kokemusta. Hän 

ehdotti näyttelijöiden osallistumista muun muassa merilevän ja hiuskoristeiden 
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valmistukseen kerrottuani, että lavastesuunnitelmia pitää yksinkertaistaa, sillä 

ne eivät tule valmistumaan ajoissa, mikäli pukutiimiin ei saada riittävästi työn-

tekijöitä. Yhteisöllinen ilmapiiri tiivisti työryhmäämme ja kaikki työskentelivät 

yhteisen tavoitteen eteen. 

 

Näyttelijöiden kanssa yhteistyö sujui hyvin. Näyttämällä pukuluonnoksia sekä 

prototyyppejä ja lopullisia asuja sovittamalla, he näkivät mihin suuntaan hei-

dän esiintymisasunsa olivat menossa. Myöskään koreografilla ei ollut mitään 

huomautettavaa puvuista. 

 

 
5.2.2 Kommunikointi pukutiimin kanssa 

Tiesin, että suuri produktio vaatisi osaavia tekijöitä pukujen ja lavasteiden val-

mistukseen. Ongelmana oli, että en tuntenut Lontoosta yhtäkään sopivaa hen-

kilöä työhön, joten lopulta päädyin ottamaan yhteyttä entiseen opiskelutove-

riini Birminghamissa. Olen tehnyt Jonesin kanssa yhteistyötä aikaisemminkin 

ja tiesin, että yhteistyö sujuu keskenämme hyvin. Jones tuli mukaan produkti-

oon toimien pukusuunnittelijan assistenttina. Jonesin partnerilla on kokemusta 

miekkailuaseiden ja rekvisiitan valmistuksesta, joten Hamilton päätyi produkti-

oon mukaan suunnittelemaan ja toteuttamaan Lady Coran atraimen (kuva 18). 

 

Jonesin ja Hamiltonin lisäksi tarvitsin lisähenkilökuntaa, josta mainitsin tuotta-

jalle ja ohjaajalle varhaisessa vaiheessa. Facebook-ilmoituksen jälkeen tii-

miimme liittyi työharjoittelija. Palkattomaan opiskelijaproduktioon oli erittäin 

vaikea löytää työntekijöitä, varsinkin kokeneita työntekijöitä, joten kaikki olivat 

tervetulleita, riippumatta työkokemuksesta. Työharjoittelijan mukaan ottaminen 

voi olla pettymys kummallekin osapuolelle tai se voi johtaa antoisaan yhteis-

työhön tulevaisuudessa. Pahimmassa tapauksessa työharjoittelija voi olla 

nuori henkilö, joka ajattelee teatterissa työskentelyn olevan loistokasta ja odot-

taa saavansa patsastella parrasvaloissa. (Bicât 2006, 57.) Valitettavasti Naïa-

produktion työharjoittelija kuului jälkimmäiseen kategoriaan. 

 

Kuten kaikessa kommunikaatiossa, myös puvustossa suunnittelijoiden ja om-

pelijoiden välisen kommunikaation peruselementteinä toimivat molemminpuo-

listen ideoiden ymmärtäminen ja kunnioittaminen, mikä tekee työskentelystä 
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palkitsevaa ja innostavaa – ja ennen kaikkea menestyksekästä. (Bicât 2006, 

58.) Minulle oli alusta asti selvää, että haluan luoda työympäristön, mikä on 

tunnelmaltaan kannustava ja positiivinen: virheet ovat sallittuja, eikä niitä tar-

vitse pelätä. Tiimin jäsenet voivat tuoda omia ideoitaan esille, minun kuitenkin 

tehden lopulliset päätökset. Tämä lähestymistapa saattoi kuitenkin olla osittain 

väärä, sillä työharjoittelija ei ymmärtänyt kuinka hierarkkinen teatterimaailma 

on, vaikka kaikki työryhmän jäsenet vaikuttaisivat tasavertaisilta keskenään. 

 

Opin, että esimiehenä minulla on vuorovaikutustaidoissa vielä paljon opittavaa 

ja kehityttävää. Seuraavissa projekteissa minun pitää tiimini esimiehenä tuoda 

jokaisen työntekijän vastuualueet tarkemmin esille. Vuorovaikutus liittyy esi-

miestyöhön monin tavoin. Se edellyttää sujuvaa tiedonkulkua, yhteisiä peli-

sääntöjä ja saumatonta yhteistoimintaa. Esimiehenä onnistuminen vaatii hyviä 

vuorovaikutus- ja viestintätaitoja, sillä juuri viestinnän avulla ohjataan tiimin jä-

seniä kohti tavoitteiden mukaista toimintaa. Oppimista ja kehittymistä ei ta-

pahdu ilman toimivaa vuorovaikutusta. Hyvän ilmapiirin ja toimivan työyhtei-

sön edellytyksenä on luottamus ja avoin vuorovaikutus. (Hyppänen 2007, 25.) 

 

Työharjoittelijan kanssa suurimmaksi haasteeksi muodostuivat kielimuuri ja 

hänen liian myönteinen käsitys osaamistasostaan. Ongelmana oli myös hänen 

liian innokas mielipiteiden esille tuonti suunnittelu- ja toteutusprosessin ai-

kana. Työharjoittelijan aloittaessa työt annoin hänen leikata ja ommella proto-

kappaleita sovitukseen. Leikkuujälki ei ollut riittävän laadukasta ja hän teki 

ommellessa perustavanlaatuisia virheitä, joiden korjaamiseen minulla meni 

joskus jopa koko päivä. Asun ollessa huonosti kaavoitettu tai leikattu, edes hy-

vällä ompelulla asu ei ole enää pelastettavissa (Ingham & Covey 1983, 166). 

 

Luulen ongelmien johtuneen osittain hänen huonosta englanninkielen taidos-

taan sekä huolimattomuudesta ja kokemuksen puutteesta. Sanoin useaan 

kertaan, että minulta voi aina kysyä neuvoa ja kertoa mikäli ei ymmärrä tehtä-

vänantoa. Neuvoin ja annoin vinkkejä hyvästä leikkuu- ja ompelutavasta sekä 

muutin strategiaani niin, että helpotin työtehtäviä. Piirsin samalla, kun selitin 

tehtävänannon rauhallisesti useaan kertaan toistaen. Tämäkään ei valitetta-

vasti aina auttanut. Hän jatkuvasti ”astui varpailleni” tuoden mielipiteensä 

esille pukusuunnitelmista ja työnjälki oli huonoa jopa kaikkein yksinkertaisim-

missa töissä. Jos työntekijän läsnäolo häiritsee osaston tehokkuutta, on hänen 
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irtisanomisensa joskus paras vaihtoehto (Cole & Burke 2005, 409). Toin asian 

esiin ohjaajan ja tuottajan kanssa. 

 

Ohjaaja puolsi työharjoittelijan vapauttamista tehtävästään, mutta muutin mie-

leni ja halusin antaa työharjoittelijalle vielä uuden mahdollisuuden. Tuottajan 

kanssa tulimme siihen lopputulokseen, että me yhdessä harjoittelijan kanssa 

käymme ongelmakohdat läpi rakentavaa palautetta antaen. Valmistauduin ke-

hityskeskusteluun miettien harjoittelijan hyviä ominaisuuksia, jotta voin tuoda 

ne keskustelussa esille, eikä hän tuntisi itseään epäonnistuneeksi. Kehitys-

keskustelu on keskustelu, mikä käydään esimiehen ja alaisen välillä. Keskus-

telussa käsitellään alaisen suoritusta, määritellään tavoitteet ja huolehditaan 

tarvittavista kehittymis- ja osaamistarpeista. (Hyppänen 2007, 56.) Kehityskes-

kustelun jälkeen tilanne parani hieman ja harjoittelija ymmärsi hänen ase-

mansa työryhmässä, ja että hänen tulee panostaa työsuoritukseensa. 

 

Nuorille avustajille kannattaa tarjota mielenkiintoisia ja monipuolisia tehtäviä, 

josta he taidoillaan selviytyvät. Heiltä saattaa löytyä odottamaton kyky, joka 

säästää aikaasi samalla antaen heille esimakua siitä, kuinka mielenkiintoista 

pukujen valmistaminen voi olla. (Bicât 2006, 57.) Hyvänä esimerkkinä tästä oli 

kangasmanipulaatiokokeilut Shadows-asuja varten. Työharjoittelija selviytyi 

tästä tehtävästä mainiosti ja säästi aikaani tehden aikaa vievät kokeilut puo-

lestani. Harjoittelija keksi mainioita koristelutapoja varjoasuihin ja kehittyi val-

tavasti patinoinnissa. Shadows-asujen ompelu ja koristelu oli selkeästi mielui-

nen työ hänelle, jossa hän pystyi käyttämään mielikuvitusta samalla kokeillen 

eri kangasmanipulaatiovaihtoehtoja. Kyseisten asujen ei tarvinnut olla ompelu-

teknisesti huoliteltuja, joten ne olivat täydellinen kohde ompelun harjoitteluun. 

Tiimini esimiehenä koin, että tehtäväni on pystyä kanavoimaan alaisteni par-

haat taidot ja kyvyt heitä kiinnostaviin osa-alueisiin ja näkemään heidän poten-

tiaalinsa. Kohdentamalla kunkin alaiseni työtehtävät heidän vahvoihin alueisiin 

koin vaikuttavani positiivisesti tiimini motivaatioon. 

 

Haastattelin Birmingham City Universityn lehtoria, Louise Chapmania, par-

haista opetusmetodeista opettaa uransa alussa olevia opiskelijoita. Pedago-

gina ja pitkän, 17 vuoden teatteriuran omaavana henkilönä, hänellä on ai-

heesta paljon asiantuntemusta. Nykyään hän opiskelee opettamisen ohella 
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Ph.D. tutkintoa University of the Arts Londonissa. Chapmanin vuosien työko-

kemus opettajan roolissa, kansainvälisessä ympäristössä, antaa vastauksia 

siihen, miten kommunikoida ja opettaa henkilöä, jolla ei ole paljon pukualan 

kokemusta, eikä kattavaa englanninkielen taitoa. Keskitin haastattelukysymyk-

set auktoriteetin ja osaamisen esille tuontiin sekä parhaisiin pedagogisiin ope-

tusmetodeihin kielimuurin ollessa haasteena opettajan ja oppilaan välisessä 

kommunikoinnissa. 

 

Kohdatessani kommunikaatio-ongelmia en tiennyt, miten edetä tai mikä olisi 

paras lähestymistapa kyseisessä opetustilanteessa. Chapman (2020) toteaa, 

että on välttämätöntä tuoda esille oma auktoriteettiasema, kokemus ja tieto-

taito varhaisessa vaiheessa prosessia. Hän sanoo, että hänen tapauksessaan 

tämä taito kehittyi iän ja kokemuksen karttuessa. Jos joku uhmaa auktoriteet-

tiasi, Chapman neuvoo muistuttamaan heitä ammatillisista kyvyistäsi ja koke-

muksistasi, jotka tuot mukanasi tuotantoon. Rehellinen keskustelu opiskelijan 

taitotasosta, työtehtävän vaatimuksista ja tavoitteista toivottavasti auttaa vä-

hentämään jatkuvia virheitä. Kun yhteinen kieli puuttuu, piirtäminen on hyvä ja 

selkeä metodi tuomaan ymmärrystä suoritettavaan tehtävään. Opiskelijalle 

kannattaa antaa saavutettavissa olevia tehtäviä hänen taitoihinsa nähden. 

Tämä on hyvä tapa testata hänen kykyjä. (Chapman 2020.) 

 

Jälkikäteen olen pohtinut, että ehkä suomalaisessa kulttuurissa nähdään auk-

toriteetti eri tavalla kuin esimerkiksi italialaisessa kulttuurissa ja osittain ongel-

mat työharjoittelijan kanssa johtuivat kulttuurieroista auktoriteetin näkemisen 

ja kokemisen välillä. Tulevaisuuden projekteissa kertaan produktion alussa, 

mitkä työtehtävät kuuluvat kenellekin, jotta vältytään väärinymmärryksiltä ja 

tuon auktoriteettiasemani selkeämmin esille. 

 

Työskentely ammattitaitoisen pukusuunnittelijan assistentin kanssa sujui hy-

vässä yhteisymmärryksessä. Työskentelimme yhdessä ripeästi saaden paljon 

aikaan. Huomasin kuitenkin, että minun tulee olla vielä tarkempi kommunikoin-

tini kanssa. Toisinaan minulle itsestään selvät asiat, eivät olleet assistentille 

selviä. Opin, että tulevaisuudessa kertaan asiat varmuuden vuoksi useaan 

kertaan, koska on aivan luonnollista, että osa tiedosta hukkuu informaatiotul-

vaan. 
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5.3 Harjoitus- ja esityskausi 

Harjoituskaudella tarkoitan tässä luvussa pukuläpimenoja, enkä näyttelijöiden 

kolmen viikon harjoituskautta. Ensimmäinen pukuläpimeno oli 12.9.2019 Gold-

smiths-yliopiston harjoitussalissa. Ennen läpimenoa ohjeistin näyttelijöitä hei-

dän pukujen käytössä ja neuvoin kiinnitysmekanismien toiminnasta sekä pyy-

sin heitä ilmoittamaan, mikäli johonkin pukuun pitää tehdä muutoksia. Opin, 

että minun pitää myös kertoa, miten pukuja tulee käsitellä harjoituksen tai esi-

tyksen loputtua. Osa näyttelijöistä oli vastavalmistuneita ja ehkä kokematto-

muuttaan jättivät asujaan myttyyn salin nurkkiin, josta jouduin ne harjoituksen 

lopuksi keräämään. Otin asian esille ohjaajan ja tuottajan kanssa. He ottivat 

asian vakavasti ja tunsin, että tilanne minun näkökulmastani ymmärrettiin. 

Seuraavissa harjoituksissa pyysin kaikkia näyttelijöitä ripustamaan asunsa 

hengarille ennen teatterista lähtöä. Esityskaudella kaikki asut päätyivät rekkiin, 

eivätkä esimerkiksi lavan nurkkaan, josta ne helposti voisivat hävitä. Opin, että 

kommunikoimalla avoimesti voin helpottaa omaa työtäni. 

 

Ensimmäinen pukuläpimeno toi esille väärinkäsitykset muun muassa pikavaih-

doissa. En saanut ohjaajalta tai tuottajalta konkreettisia aikoja pikavaihtojen 

nopeudesta, vaikka niitä useaan kertaan pyysin. Lopulta sain karkean arvion 

vaihdoista eli onko kyseinen vaihto hidas vai nopea. Tein näihin arvioihin pe-

rustuvan kohtausluettelon (Liite 9), johon merkitsin mahdolliset pikavaihdot. 

Jos arvelee jonkin vaihdon olevan pikavaihto, puku tulee suunnitella raken-

teeltaan ja kiinnityksiltään pikavaihtoon soveltuvaksi (Holt 1993, 18). Koska en 

tiennyt vaihtojen pituuksia ajallisesti, päätin suunnitella kaikkiin pukuvaihtoihin 

puvut, jotka oli mahdollista vaihtaa helposti ja nopeasti. Luulen, että minun 

olisi pitänyt vaatia tuottajalta ja ohjaajalta tiukemmin tarkkoja sekuntikellolla 

otettuja aikoja kunkin vaihdon kestosta. Toisaalta produktion alkuvaiheessa he 

eivät olisi edes osanneet kertoa kauanko vaihto kestää, sillä näyttelijöiden har-

joituskausi ei ollut alkanut. Näyttelijöiden harjoitellessa ohjaaja sekä tuottaja 

olivat erittäin kiireisiä, eivätkä ehkä tulleet ajatelleeksi, että todella tarvitsen 

nämä tiedot. Myöhemmin haastatellessani käsikirjoittaja-tuottajaa, hän sanoi, 

että ei tiennyt hänen kirjoittamiensa kohtauksien pituuden vaikuttavan suoraan 

pukuvaihtoihin ja erityisesti pikavaihtoihin (Bonnineau 2020). Pikavaihdon no-
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peus riippuu muun muassa käsikirjoituksesta, näyttelijän sijainnista lavalla, pu-

kujen monimutkaisuudesta ja ohjaajan taidosta organisoida vaihtoaika (Holt 

1993, 18). 

 

Suurin väärinkäsitys oli pikavaihto Thetistä näyttelevän Murphyn kanssa. Oh-

jaaja sanoi, että aikaa kruunajaisasun vaihtoon on paljon. Hänelle paljon oli 40 

sekuntia, kun minä ajattelin sen olevan vähintään neljä minuuttia. Selitin, että 

West Endissä 40 sekunnin vaihto on pikavaihto. 40 sekunnissa on mahdo-

tonta riisua näyttelijältä housut ja paita, ja pukea mekko sekä korsetti. On-

gelma ratkaistiin pidentämällä musiikki-introa, jotta ehdin yhdessä tuottajan 

kanssa vaihtaa näyttelijälle asun. Korsetin nyörityksen vaihdoin kuminauhaan, 

jotta sen pystyisi helposti pujottamaan pään yli. Tämä on selkeä esimerkki, 

mitä voi tapahtua, kun pukusuunnittelija ja ohjaaja eivät ole kommunikoineet 

selkeästi keskenään. On erittäin huono idea kokeilla pikavaihtoa ensimmäistä 

kertaa kiireisen pukuläpimenon aikana (Bicât 2001, 99). Tulevaisuudessa aion 

vaatia enemmän tarkkuutta itseltäni ja muilta, jotta tällaista tilannetta ei pääse 

syntymään.  

 

Pukuläpimeno Tristan Bates -teatterissa oli kiireinen ja kaoottinen. En pystynyt 

puhumaan pikavaihdoista näyttelijöille ennen läpimenoa, sillä lavasteiden ja 

pukujen pystytys piti saada nopeasti tehtyä. Olisin halunnut valmentaa ja 

opastaa näyttelijöitä ennen läpimenon alkamista, jotta he olisivat tunteneet 

olonsa varmemmiksi. Pukuläpimenon alku kuitenkin viivästyi paljon, sillä oh-

jaaja ja valosuunnittelija kehittivät valaistusta sopivaksi ja jouduimme odotta-

maan pitkään ennen kuin pukuläpimeno alkoi. Pukusuunnittelija usein näkee 

teknisissä harjoituksissa valosuunnittelijan työn ensimmäisen kerran (Bicât 

2001, 9). Naïa-produktion valosuunnittelija joutui käymään pukuläpimenossa 

eri valaistusvaihtoehtoja ohjaajan kanssa läpi ensi kertaa, sillä produktion 

luonteesta johtuen he tapasivat ensimmäistä kertaa. 

 

Kohtausten välissä oli myös pitkiä taukoja, jolloin valaistusvaihtoehtojen sovel-

tuvuutta kokeiltiin. Kyllästyneet avustajat muun muassa vaihtoivat esiintymis-

asunsa treenivaatteisiin kesken pukuläpimenon tai makasivat lattialla valkoi-

sissa naïalaisasuissa. Harjoitusten hitaasta etenemisestä johtuen näyttelijät 

alkavat käyttämään pukujaan väärin. He esimerkiksi lopettavat päähineiden 

käyttämisen tai makaavat lattialla. On vaikeaa nähdä asujaan käytettävän 
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väärin, tähän suunnittelijan on vain totuttava. (Dee Das 2013.). Minun piti 

muistuttaa, että puvut likaantuvat herkästi ja niiden kanssa pitää olla varovai-

nen. Pitkään kokeneiden näyttelijöiden kanssa työskennelleenä en tullut edes 

ajatelleeksi, että näyttelijä voisi vaihtaa pukuläpimenossa treenivaatteet pääl-

leen. Osaan tulevaisuudessa ohjeistaa näyttelijöitä pysymään esiintymisasuis-

saan koko pukuläpimenon ajan, sillä samalla he tottuvat pukuihinsa ja oppivat 

pukuvaihdoissa vaihtamaan puvut joutuisasti. Pukuläpimeno on ensimmäinen 

kerta, kun pukusuunnittelija näkee näyttelijät lavasteissa ja valoissa suunnitte-

lemissaan puvuissa (Bicât 2001, 146). Tämä on erittäin tärkeä hetki suunnitte-

lijalle, sillä suunnittelija näkee samalla, toimiiko puku lavalla vai ei. Tästäkin 

syystä olisi suotavaa, että näyttelijä pukeutuu esiintymisasuihinsa koko puku-

läpimenon ajan. 

 

Minun pitää tulevaisuuden produktioissa tuoda tarkemmin esille, että puku-

suunnittelijaa on kuunneltava ja miksi. Luulen, että on hyvä mainita, mitä voi 

tapahtua, jos puvustajaa ei kuuntele ja miksi haluan välttää tietyt tilanteet. Esi-

tyskaudella avustaja muun muassa minun sanomisistani huolimatta ei kerros-

pukeutunut valkoisiin ja mustiin legginseihinsä. Kesken esityksen hän huo-

masi, että valkoiset legginsit olivat yläkerran lämpiössä. Onneksi ne ehdittiin 

hakemaan. Tämä tilanne oli minulle yllättävä, sillä West Endin ammattinäytteli-

jät ymmärtävät, että heidän tehtävänsä näyttelijöinä on kerrospukeutua, jotta 

pikavaihdot nopeutuvat tai he ylipäätänsä voivat mennä lavalle. Vasta uransa 

alussa oleva näyttelijä ei tätä ymmärtänyt ja tulevaisuudessa aionkin tarkem-

min selittää, miksi kerrospukeutuminen erityisesti musikaalissa on välttämä-

töntä. 

 

Opin, että työskentely vastavalmistuneen näyttelijän kanssa on erilaista kuin 

pitkän uran tehneen näyttelijän kanssa. Kommunikoidessani minun pitää tar-

kemmin selittää, mitä saa tehdä ja mitä ei saa tehdä. Myös he näyttelijöinä 

hyötyvät tästä, sillä jonain päivänä he ehkä työskentelevät suurissa West End-

musikaaleissa ja heidän tulee tietää säännöt. Samalla opin, että ohjaajalla tai 

tuottajalla ei välttämättä ole ymmärrystä, kuinka kauan pukujen vaihtoon kuluu 

aikaa ja siksi tulen vaatimaan tietooni tarkan ajan vaihdon kestosta epämää-

räisen ajan sijaan. Työryhmän kommunikointiongelmista huolimatta lopputulos 

oli erittäin onnistunut. Naïa-fantasiamusikaalia esitettiin 17.9, 19.9 ja 

21.9.2019 ja se sai positiivista palautetta yleisöltä. 
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6 ANALYYSI KOMMUNIKOINNISTA JA KULTTUURIEROISTA NAÏA-
PRODUKTIOSSA 

Luvussa 6 analysoin Koskennurmi-Sivosen analyysimallin sosiaalisia aspek-

teja (kuva 3). Haluan tuoda korostetusti esille, että tässä luvussa en syyllistä 

ketään, vaan analysoin omia kokemuksiani ja kerron assistenttini sekä tuotta-

jan mielipiteet. Tämä koskee myös Klara Kofenin haastattelua. Mielipiteitä on 

yhtä paljon kuin on ihmisiä, eikä ole yhtä oikeaa totuutta. 

 

Yksi syy kommunikoinnin epäonnistumiselle oli luultavasti dialogin puuttumi-

nen eri osastojen ja ihmisten väliltä. Dialogilla tarkoitetaan kehittyneempää 

muotoa tavallisesta keskustelusta tai väittelystä. Se on vuoropuhelua, jossa 

kaksi tai useampi keskustelija rakentaa yhteistä ymmärrystä ja kokonaiskuvaa 

jostain asiasta. (Hyppänen 2007, 28.) Yhteisen ymmärryksen ja kokonaisku-

van luonti oli erittäin haastavaa, sillä emme ryhmänä esimerkiksi pitäneet yh-

teistä suunnittelupalaveria puku- ja lavasteluonnoksista. Samalla Whatsapp-

ryhmässä viestittely lisäsi väärinymmärryksiä, sillä viestittelemällä itselleen 

vieraalla kielellä ymmärrettävästi voi olla haastavaa. Dialogille on ominaista 

aktiivisuus, tasavertaisuus sekä toisten mielipiteiden kunnioittaminen ja kuun-

teleminen (Hyppänen 2007, 28). Dialogia ei yksinkertaisesti syntynyt matkapu-

helimilla viestittelemällä, sillä se ei aina ollut aktiivista tai kaikkien mielipide ei 

tullut esille. Vuoropuhelua ei syntynyt samalla tavalla kuin se syntyisi kasvo-

tusten keskustellen. 

 

Vuoropuheluun sekä läsnäoloon vaikutti negatiivisesti ryhmänjäsenten töissä 

käynti muualla. Palkattomassa projektissa aikaa ja energiaa meni palkkatöissä 

käymiseen, mikä tarkoitti sitä, että kommunikointi hankaloitui ryhmän välillä 

entisestään. Esimerkiksi ryhmä saattaa päättää jostain tärkeästä asiasta, 

mutta tieto ei välity ryhmän kaikille jäsenille, koska juuri sillä hetkellä töitä te-

kevä jäsen ei ole paikalla, ei näe ryhmäviestejä tai näkee ne nopeasti lounas-

tauolla ja tieto unohtuu myöhemmin. Yhteisen Skype-palaverin ajankohdan or-

ganisointi oli hankalaa, sillä aikataulut menivät ristiin. Osa näyttelijöistä eivät 

päässeet töiden takia osallistumaan pukuläpimenoon ajoissa ja tulivat myö-

hässä, mikä hankaloitti pikavaihtojen läpikäyntiä. 

 



63 

Produktion loputtua olen arvioinut omia virheitä työskentelyssäni ja kommuni-

koinnissani. Mielestäni suurin virheeni oli oman mielipiteeni liian varovainen il-

maisu. Suomalaisessa kulttuurissa sanotaan asiat melko suoraan, kun taas 

englantilaisessa kulttuurissa ne sanotaan pehmeästi ja kierrellen. Suoraan sa-

nominen nähdään töykeänä ja epäkohteliaana käytöksenä. Olin niin tietoinen 

tästä kulttuurierosta, joten pyrin olemaan mahdollisimman korrekti mennen toi-

seen äärilaitaan. Työryhmän haastattelujen perusteella olisin voinut sanoa 

mielipiteeni jämerämmin, eikä sitä olisi pidetty loukkaavana. Tulevaisuudessa 

aion olla tiukempi ja kerron mielipiteeni suoraan. Jos minun asiantuntijuuttani 

ei uskota, väitän vastaan ja selitän perusteellisesti syyni mielipiteilleni moneen 

kertaan. On vältettävä tilanteita, jossa suunnittelijasta tuntuu, että häntä ei 

kuunnella, vaan määräillään. Omien mielipiteiden selkeä ilmaiseminen on 

oman mielenterveyden kannalta tärkeää. (Ingham & Covey 1983, 165.) 
 
Ristiriita voi syntyä monista asioista, kuten esimerkiksi ideoista, kokemuksista, 

uskomuksista, persoonallisuudesta ja työmenetelmistä (Cole & Burke 2005, 

405). Tässä produktiossa ristiriidan syntymiseen vaikutti myös kulttuuritausta 

ja kielimuuri. Luulen, että produktiossa kaikki ajattelimme asioita omista lähtö-

kohdistamme, emmekä tulleet ajatelleeksi, että kaikkien tausta ja historia vai-

kuttaa meidän kokemuksiin ja ajatuksiin. Uuden kollegan työhistorian tuntemi-

sesta on apua, sillä silloin on yhteisiä viitekohtia (Bicât 2006, 30). Opin, että 

aina pitäisi pitää esittelykierros uuden projektin alussa, jotta tietää muiden 

taustat ja kokemustason, jotta osaa tehdä niistä alustavat johtopäätökset. Esi-

merkiksi ajattelin, että kaikki varmasti tietävät, miten ammattiteatterissa toimi-

taan; mikä on kunkin henkilön työtehtävä, mitä saa ja mitä ei saa tehdä. En tä-

män takia osannut esimerkiksi ohjeistaa näyttelijöitä pitämään pukujaan päällä 

koko pukuläpimenon ajan tai vaatia ohjaajaa ja tuottajaa toimittamaan tarkat 

sekuntikellolla otetut pukuvaihtoajat. Minulle ei yksinkertaisesti tullut mieleen, 

että asiat, jotka minulle ovat itsestään selviä eivät sitä muille välttämättä ole.  

 

Haastatellessani käsikirjoitta-tuottajaa (Bonnineau 2020), hän kertoi, että hän 

ja ohjaaja ovat valmistuneet näyttelijöiksi teatterikoulusta, jossa oli tavallista, 

että produktion aikana kaikki tekevät vähän kaikkea. Näyttelijät hankkivat itsel-

leen esiintymisasut, eikä ollut vaatetusalan opiskelijaa, joka olisi tässä autta-

nut. Kumpikaan heistä ei ollut aikaisemmin työskennellyt pukusuunnittelijan 

kanssa tai varsinkaan West End -taustan omaavan pukuammattilaisen 
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kanssa. (Bonnineau 2020.) Minä ja pukusuunnittelijan assistentti olemme 

työskennelleet ammattiteatterissa aiemmin ja toimimme, kuten ammattiteatte-

reissa toimittaisiin. Ammattiteatterissa jokaisella työntekijällä on oma tarkka 

vastuualueensa riippuen työroolistaan. Teatterikoulun tapa ja ammattiteatterin 

tapa tehdä töitä ovat aivan eri maailmoista, joten ristiriita syntyi välillemme 

tästä erosta vastuualueissa sekä tavoissa toimia. Kummassakin työskentelyta-

vassa on hyvät puolensa, eivätkä ne sulje toisiaan pois, mutta yhteisen linjan 

puuttuessa tuloksena on hämmennys. Haastattelin pukusuunnittelijan assis-

tenttina toiminutta Jonesia ja hän sanoi, että Naïa-produktiossa kukaan ei tien-

nyt tarkkoja työtehtäviään, sillä se raja oli sumentunut (Jones 2020). 
 
Jonesin mielestä läpi produktion ohjaajan ideoiden ymmärtäminen tuotti han-

kaluuksia minulle sekä hänelle, sillä ohjaajan tapa puhua oli enemmän taiteel-

lista kuin konkreettista ja usein ristiriitaista (Jones 2020). Suurimman osan 

ideoista, jotka ohjaaja pystyi selkeästi ilmaisemaan, pystyin toteuttamaan. Esi-

merkkinä onnistuneesta yhteistyöstä oli Thetiksen kapinavaiheen puku, johon 

ohjaaja antoi konkreettisen lähteen. Maggie Rogersin musiikkivideolla näkyvä 

sifonkiasu toimi minulle selkeänä visuaalisena inspiraation lähteenä. Pystyin 

muuntamaan ohjaajan idean Naïa-maailmaan ja Thetiksen hahmolle sopivaksi 

samalla hyödyntämällä omaa visuaalista näkemystäni. Jälkikäteen sain paljon 

ihastelua ja positiivista palautetta yleisöltä juuri kyseisestä asusta. Ilman oh-

jaajan tarjoamaa inspiraation lähdettä, asu ei olisi ollut niin onnistunut. 

 

Osa ideoista oli kuitenkin liian aikaa vieviä, fyysisesti mahdottomia toteuttaa 

tai yksinkertaisesti en ymmärtänyt niitä ollenkaan. En valitettavasti pysty to-

teuttamaan tai edes arvioimaan idean toteutuskelpoisuutta, jos en ymmärrä 

koko ideaa tai saa siihen minkäänlaista visuaalista materiaalia tueksi. Syynä 

tähän oli luultavasti molempien kielimuuri. Jones sanoi, että vieraskielisyydes-

täni johtuen luulin, että en ymmärrä ohjaajaa, vaikka ohjaaja ei vain ollut ko-

vinkaan johdonmukainen toiveissaan. Englanti on Jonesin äidinkieli, eikä hän 

ymmärtänyt ohjaajan taiteellista puhetta, sillä ohjaajalla itselläkään ei välttä-

mättä ollut käsitystä mitä hän tarkalleen halusi. Ohjaajan oman kielimuurin ta-

kia hän ei luultavasti osannut tuoda ideoitaan esille riittävän selvästi. (Jones 

2020.) 
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Kulttuurieroista johtuvista syistä kaikilla oli eri käsitys estetiikasta, työmenetel-

mistä, työnlaadusta, kommunikoinnista, odotuksista ja työn lopputuloksesta. 

Samalla kielimuuri vaikeutti toisten ymmärtämistä tai loi väärinkäsityksiä. 

Tämä näkyi ohjaajan ja suunnittelijan välillä. Ohjaaja ei ole kovinkaan järjestel-

mällinen ihminen, ja kun hän puhui ideoistaan ääneen, hän ei välttämättä tar-

koittanut, että puheesta tulisi löytää punainen lanka. (Bonnineau 2020). Oh-

jaaja innostui käyttämään sanoja, joilla ei ollut mitään tekemistä puhuttavan 

asian tai kontekstin kanssa, mikä hämmensi pukusuunnittelijaa (Jones 2020). 

Suomalaisessa työkulttuurissa mennään usein suoraan asiaan, eikä puhuta 

niitä näitä. En puhu tai tuo mielipiteitäni esille, jos minulla ei ole mitään konk-

reettista sanottavaa. Kun sanon mielipiteeni tai ideani ääneen tarkoitan sitä, 

enkä sano asioita kevyesti. En ymmärtänyt, että ohjaajalla oli oma aivoriihi 

menossa, eikä hän välttämättä tarkoittanut minun ottavan asioita niin konk-

reettisesti. Väärinymmärrys syntyi siitä, että ohjaaja ilmaisi mielipiteitään ja 

ideoitaan kevyesti, kun taas minä en sano mitään kevyesti, vaan todella tar-

koitan joka sanaa, mitä sanon. Tämä ero puhuessamme muodostui ongel-

maksi, sillä otin hänen sanansa liian tosissaan. Hän taas ei ymmärtänyt, että 

todella tarkoitan jokaista sanaa ja olen tosissani. 

 

Ohjaaja on Keniasta ja kenialaiseen kulttuuriin kuuluu tinkiminen, neuvottelu ja 

kauppojen teko, kun taas esimerkiksi Suomen, Englannin ja Ranskan kulttuu-

riin ei, ja sitä pidetään jopa epäkohteliaana (Bonnineau 2020). Ongelma syntyi 

tästä kulttuurierosta. Kun kerroin, että jokin asia ei toimi tai ole mahdollista to-

teuttaa ohjaaja sanoi, että kokeillaan silti. Luulin, että minun taitoja ja tietä-

mystä kyseenalaistetaan, mutta se olikin kaupittelua. Nyt ymmärrän tämän, 

mutta produktiossa se tuntui loukkaavalta sekä ammattitaidottomalta. Koin, 

että minun monen vuoden kokemusta ja osaamista ei kuunneltu, vaan luultiin 

että tiedetään itse paremmin. Mielestäni olisi tärkeää, että työryhmän jäsenet 

muistavat, miksi kukin jäsen on mukana produktiossa, ja mitä heidän taitonsa 

ja kokemuksensa antaa produktiolle. Tämän tietotaidon hyödyntäminen ja en-

nen kaikkea oman alansa asiantuntijoiden kuunteleminen olisi tärkeä taito op-

pia. 

 

Henkilöt, joilla ei ole kokemusta vaatteiden valmistuksesta, eivät välttämättä 

ymmärrä, että ompelijatkin ovat vain ihmisiä, eikä kaikkia ideoita pysty yksin-

kertaisesti toteuttamaan. Esiintymisasujen valmistus ei ole maaginen prosessi, 
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vaan se on erittäin tekninen fysiikan lakeja seuraava prosessi, johon tarvitaan 

aikaa ja taitoa. En usko, että ohjaaja ymmärsi pukusuunnittelijan toimenkuvaa, 

tai millaisia pukuja on ajallisesti, rahallisesti ja fyysisesti mahdollista toteuttaa. 

Pukusuunnittelijan tehtävänä ei ole toteuttaa jokaista ohjaajan ideaa, vaan pu-

kusuunnittelijan tehtävänä on luoda toimiva kokonaisuus käsikirjoitukseen ja 

ohjaajan konseptiin perustuen. (Jones 2020.) 

 

Minulla ei ollut vapautta toimia pukusuunnittelijana ja tehdä itsenäisiä päätök-

siä. Ohjaajan mielipide tarvittiin aivan kaikkeen, jopa siihen, millaiset olkaimet 

puvuissa on, vaikka sen pitäisi olla pukutiimin päätettävissä. Olin liian sokea 

tilanteelle silloin, koska kaikki puvut piti saada valmiiksi ja halusin välttää kon-

fliktin ohjaajan kanssa. Minun olisi pitänyt käydä samanlainen keskustelu oh-

jaajan kanssa, jonka kävin työharjoittelijan kanssa. Toisaalta, koska ohjaaja 

on minua korkea-arvoisempi, hänen valta-aseman takia tämän asian esille 

tuonti olisi ollut ongelmallista. Luulen, että ohjaaja ei vain ymmärtänyt, mikä on 

hänen vastuualueensa ohjaajana ja mikä on minun vastuualue puku- ja lavas-

tesuunnittelijana. Ohjaaja loi tahtomattaan ilmapiirin, jossa pukusuunnittelija ei 

tuntenut oloaan turvalliseksi tehdäkseen itsenäisiä päätöksiä, sillä ohjaaja 

puuttui jokaiseen yksityiskohtaan (Jones 2020). Tarkoitus oli varmasti hyvä, 

mutta loppujen lopuksi ohjaajan liiallinen osallistuminen häiritsi työtäni. 

 

Haastattelin Waste Paper Opera Companyn taiteellista johtajaa Klara Kofenia, 

sillä hän on toiminut eri työrooleissa useissa eri produktioissa. Hän on muun 

muassa käsikirjoittanut, esiintynyt, puvustanut, lavastanut, ohjannut ja tuotta-

nut oopperoita. Kofenilla on kokemusta työskentelystä sekä ilmaisprodukti-

oissa että palkallisissa produktioissa ja työskentelystä ulkomailla sekä Englan-

nissa. Kofenilla on työhistoriansa takia laaja käsitys produktiossa kommuni-

koinnista ja produktion eri työtehtävien vastuualueista sekä siitä, miten vas-

tuun tulisi jakaantua työryhmän kesken. Uskoin, että Kofenilla voi olla vastauk-

sia onnistuneen produktion syntymekanismeihin eli miksi jotkin produktiot on-

nistuvat ja toiset eivät. Haastattelussa keskitin kysymykseni hankalan produk-

tion haasteista selviämiseen ja niistä oppimiseen. 

 

Kofen sanoo, että ideaalitilanne on, kun työryhmän jokainen jäsen on tasaver-

taisesti sitoutunut produktioon ja investoi oman työpanoksensa produktion hy-
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väksi. Jos joku työskentelee ahkerasti ja toinen ei, niin produktiossa tulee ole-

maan ongelmia. Jokaisella jäsenellä on oma tärkeä työtehtävä ja panos an-

nettavanaan. Se mitä teet yksilönä, palvelee koko työryhmää. Pelkkä paikalla 

olo ei riitä, vaan pitää tehdä työtä ja olla myös henkisesti läsnä, jotta työpa-

noksestasi on hyötyä. Projektit muuttuvat ongelmallisiksi kun, ihmiset eivät ota 

heidän vastuuta tosissaan. (Kofen 2020.) 

 

Naïa-produktioon vaikutti ohjaajan poissaolo henkilökohtaisista syistä. Tässä 

tilanteessa näkyi konkreettisesti, mitä tapahtuu, kun työryhmän keskeinen jä-

sen ei sitoudu, eikä investoi työpanostaan produktion hyväksi tai ota vastuuta 

ryhmän jäsenenä tosissaan. Bonnineau sanoo, että hän oppi, kuinka tärkeää 

on työskennellä henkisesti vahvojen ihmisten kanssa, sillä ryhmä tarvitsee toi-

miakseen avainjäseniään. Henkilökohtaisen elämän sivuun sysääminen on 

vaikeaa, mutta tarpeellista ja välttämätöntä teatterialalla. (Bonnineau 2020). 

 

Koko produktioon vaikutti osittain työryhmäläisten kokemattomuus. Käsikirjoit-

taja joutui tahtomattaan tuottajan rooliin, koska alkuperäinen tuottaja jättäytyi 

pois. Käsikirjoittaja-tuottaja oli niin uupunut, että hänellä ei ollut muun muassa 

energiaa kutsua kriitikkoa ensi-iltaan. Tämä oli harmi, sillä olisi ollut mielen-

kiintoista kuulla arvio musikaalista. Mielestäni hän kuitenkin onnistui erittäin 

hyvin tuottajan roolissa. Pukutiimin tehokkuuteen vaikutti työharjoittelijan vä-

häinen kokemus sekä huono englanninkielen taito. Pukutiimin tehokkuuteen 

vaikutti myös ohjaajan vähäinen ymmärrys esitysvaatteiden valmistusproses-

sista ja suunnittelijan ymmärryksen puute ohjaajan ideoista. Kofen sanoo, että 

meillä kaikilla on ideoita, mutta meidän pitää varmistaa, että tämän idean pa-

ras versio toteutuu, ja että osaamme myös toteuttaa idean. Toinen ongelma 

on työn delegointi, mikä on taitolaji. On ihmisiä, joilla on erittäin hyviä ideoita, 

mutta ideat ovat liian suuria toteutettavaksi. Tällöin tarvitset muita ihmisiä aut-

tamaan toteutuksessa, mutta sinun pitää osata työskennellä hyvin ihmisten 

kanssa. On siis tärkeää, että sinulla on hyviä ideoita, osaat työskennellä ih-

misten kanssa ja otat vastuun työstäsi. (Kofen 2020.) 

 

Kommunikoinnilla voi olla kauaskantoisia seurauksia myös produktion päätyt-

tyä. Ohjaaja lupasi etsiä valokuvaajan ottamaan kuvia pukuläpimenosta. Myö-

hemmin selvisi, että kuvien ottaja ei ollut edes valokuvaaja. Saadessani kuvat 
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kolme viikkoa esityskauden jälkeen, huomasin, että kaikki kuvat olivat käyttö-

kelvottomia, sillä kuvanlaatu, tarkkuus, valaistus ja kuvakulma olivat kehnoja. 

Tästä syystä en valitettavasti pysty opinnäytetyössäni näyttämään lopullisia 

kuvia valmiista lopputuloksesta. Naïa-produktiossa kohdatut haasteet ovat ol-

leet erittäin opettavaisia koko työryhmälle ja tulevaisuudessa me kaikki 

osaamme toimia toisin. Teatteriprojektissa harvoin kokoonnutaan jälkikäteen 

kriittisesti arvioimaan kunkin henkilön panosta työryhmässä. On siis tärkeää, 

että tätä arviointia tekee itse olemalla työsuorituksestaan täysin totuudenmu-

kainen. (Kofen 2020.) 

 

7 JOHTOPÄÄTÖKSET JA YHTEENVETO 

Etsin vastauksia tutkimuskysymyksiini Koskennurmi-Sivosen tekijä-käyttäjä-

mallia (kuva 3) hyödyntäen. Malli soveltuu hyvin jo valmiin puvustuksen ja la-

vastuksen analysointiin. Yleensä opinnäytetyön tutkimusta ja dokumentointia 

tehdään produktiivisen osan ohella, mutta omalla kohdallani produktiivinen 

osuus sijoittui aikaan ennen opinnäytetyön kirjoittamisen aloitusta. Kosken-

nurmi-Sivosen analyysimalli auttoi valmiin puku- ja lavastesuunnittelun analy-

soinnissa sekä pukutiimin ja työryhmän välisen vuorovaikutuksen tutkimi-

sessa. Analyysimallin lisäaspekteihin perehtymällä pystyin analysoimaan 

Naïa-produktion koko työprosessia järjestelmällisesti kohta kohdalta. 

 

Pääkysymykseni kuului: Miten suunnitella ja valmistaa toimiva puvustus ja la-

vastus Naïa-fantasiamusikaaliin? Sain positiivista palautetta työryhmän jäse-

niltä, katsojilta sekä muilta musikaalifestivaalin työryhmiltä. Toimivan puvus-

tuksen ja lavastuksen suunnittelussa yhdeksi tärkeimmäksi tekijäksi muodos-

tui yhteistyö ja oma osaaminen. Suunnittelijana minulla on vastuu tehdä oi-

keita ratkaisuja materiaalien, muotoilun ja ennen kaikkea työryhmän toiveiden 

huomioon ottamisessa. Toimivan puvustuksen ja lavastuksen pohjana toimii 

suunnittelijan kyky käyttää omaa tietotaitoa ja mielikuvitusta herättääkseen 

ideat henkiin. Samalla tarvitaan uteliaisuutta ja yhteistyökykyä sekä kykyä ke-

hittyä ja oppia uutta. Mielestäni kehityin pukutiimin vetäjänä delegoimalla työ-

tehtävät kunkin assistenttini toiveisiin ja tarpeisiin sopiviksi, mikä vaikutti posi-

tiivisesti työn jouhevuuteen. Suunnittelutyössä on elintärkeää löytää tasapaino 

teorian ja todellisuuden välillä eli pitää tietää onko jokin idea toteutettavissa 

vai ei. Tämä pitää tuoda rohkeasti koko työryhmän tietoisuuteen. 
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Teemahaastattelujen sekä tekijä-käyttäjämallin avulla hain vastauksia seuraa-

vaan alakysymykseen: Miten kansainvälisen työryhmän kanssa kommunikointi 

vaikutti puvustus- ja lavastusprosessiin? Haastattelemalla Naïa-produktion jä-

seniä sekä työelämän asiantuntijoita tavoitteena oli käsitellä aihetta kattavasti, 

jossa mielestäni onnistuin hyvin. Kielimuuri ja kulttuuritaustojen erot johtivat 

väärinymmärryksiin produktion aikana. Kaikkien työryhmän jäsenten käsityk-

set estetiikasta, työnlaadusta, työmenetelmistä, kommunikoinnista sekä työn 

lopputuloksesta ja odotuksista vaihtelivat suuresti, mikä vaikutti työn sujuvuu-

teen. 

 

Tutkin työryhmäläisten työkokemusta sekä taustoja vastatakseni toiseen ala-

kysymykseen: Miten työryhmän vaihteleva työkokemus ja työpanos vaikuttivat 

suunnittelijan työhön Naïa-musikaaliproduktiossa? Vastatessani toiseen alaky-

symykseen ilmeni, että jokaisen produktion jäsenen on otettava vastuu 

omasta työstään ja ymmärrettävä vastuualueensa. Mikäli omaa vastuuta ei 

kanna, eikä omistaudu työlleen, vaikuttaa tämä negatiivisesti koko produkti-

oon. Varsinkin työryhmän avainhenkilön poissaololla oli kauaskantoisia seu-

rauksia, sillä se hidastaa suunnittelijan työtä. Ryhmänjäsenten työkokemuk-

sen puute altisti väärinymmärryksille, eikä kaikkia mahdollisia seikkoja osattu 

ottaa työprosessin aikana huomioon. Työryhmän ja pukutiimin vaihteleva pai-

kallaolo työhuoneella vaikeutti suunnittelijan työtä, sillä pukujen ja lavasteiden 

valmistuksessa syntyi taukoja. 

 

Naïa-musikaalin lopullinen visuaalinen ilme oli harmoninen ja toimiva koko-

naisuus. Puvut ja lavasteet tukivat näyttelijöiden roolisuoritusta. Mielestäni on-

nistuin täyttämään ohjaajan ja tuottajan toiveet vedenalaisen fantasiamaail-

man luonnissa. Budjetti ja aika asettivat omat rajoituksensa joidenkin ideoiden 

toteutukseen, mutta teatteriproduktion lopputulos koostuu kompromisseista. 

Mielestäni olen kuvannut koko työprosessia perusteellisesti ja pyrkinyt analy-

soimaan käsiteltyjä asioita monipuolisesti monelta eri kantilta samalla perus-

tellen valintani. Naïa-produktiossa työskentelyn tuloksena olen päätynyt loppu-

tulokseen, että pukusuunnittelijan toimenkuva on erittäin laaja-alainen ja koke-

muksen karttuessa oppii tuntemaan parhaat toimintatavat toimia eri tilan-

teissa. 
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8 TUTKIMUKSEN LUOTETTAVUUS 

Tutkimuksen luotettavuutta arvioitaessa täytyy tarkastella lähteiden luotetta-

vuutta. Käytin laajasti lähteitä, jotka sisälsivät asiantuntijoiden kirjoittamaa 

tekstiä, asiantuntijoiden haastatteluja sekä suomen- että englanninkielistä 

lähde- ja käännöskirjallisuutta. Lontoon kirjastoissa on yllättävän vanha kirja-

kanta, mikä saattaa heikentää joidenkin lähteiden ajankohtaisuutta. Vaikka te-

atteri kehittyy ja uudistuu koko ajan, uskon että muutamassa kymmenessä 

vuodessa ei ole tapahtunut suuria muutoksia ja hieman vanhempi kirja on silti 

relevantti tiedonlähde. Mikäli kirjastossa oli uudempi ja vanhempi painos sa-

masta kirjasta, valitsin aina päivitetyn ja uusimman version lähteekseni. 

 

Suuri osa Lontoon kirjastoista on niin sanottuja lähdekirjastoja eli kirjoja ei 

löydy hyllyiltä, eikä niitä saa ottaa kirjastosta kotiin luettavaksi. Tämä hieman 

hankaloitti tiedonhankintaa, sillä piti tietää tarkalleen, minkä kirjan haluaa tilata 

ja kirjaa sai lukea ainoastaan kirjastossa. Asuinsijaintini takia suurin osa kir-

joista, joihin pääsin käsiksi, oli valitettavasti englanniksi. Suomenkielisiä läh-

teitä käytin niin paljon kuin mahdollista, joista suurin osa oli omasta kokoel-

mastani. Kääntäessäni englanninkielistä kirjallisuutta suomeksi on saattanut 

tulla käännösvirheitä tai väärinymmärryksiä, mikä on heikentänyt tutkimuksen 

luotettavuutta. 

 

Tutkimuksen validiteetti on mielestäni hyvä, koska olen rajannut aiheeni tark-

kaan ja pyrkinyt keskittymään aiheeni kannalta oleellisiin asioihin. Aiheesta 

olisi voinut tehdä vielä tarkempaa tutkimusta, esimerkiksi teettämällä yleisölle 

kysely tai kysymällä koko työryhmän mielipidettä, mutta tämä ei valitettavasti 

ollut mahdollista. Työ tuli rajata tarkkaan, enkä voinut syventyä esimerkiksi jo-

kaisen ryhmänjäsenen kulttuuritaustan erikoispiirteisiin, vaikka aihe olisi erit-

täin mielenkiintoinen ja syventäisi tutkimustulosta. 

 

Vastauksia etsiessäni käytin apuna kvalitatiivisista tutkimusmenetelmistä tee-

mahaastattelua, Gilletten käsikirjoituksen analyysimenetelmää ja Kosken-

nummi-Sivosen tekijä-käyttäjämallia, malli soveltui hyvin koko työprosessin 

analysointiin. Olen avannut tekstissä käyttämäni käsitteet sekä analysoinut 

työprosessin vaiheita yksityiskohtaisesti. Prosessin eteneminen tulee esille 
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sekä visuaalisesti että verbaalisesti. On erittäin tärkeä muistaa, että haastatte-

lemalla saa tietää haastateltavien mielipiteet, ei totuutta. Tuloksia ei voi yleis-

tää kaikkiin ihmisiin tai produktioihin, tämän opinnäytetyön tulokset pätevät 

parhaiten Naïa-produktioon. Toisaalta työni sisältää aiheita ja haasteita, joita 

voi kohdata missä tahansa teatteriproduktiossa. 

 

Globaalissa maailmassa kansainväliset produktiot lisääntyvät koko ajan ja on 

tärkeää pohtia, miten tämä vaikuttaa työprosessiin. Kulttuurierot ja vieraalla 

kielellä kommunikointi luovat haasteita kansainvälisen työryhmän jäsenille. 

Tästä huolimatta ryhmän tulee pystyä työskentelemään yhdessä. Puku- ja la-

vastesuunnitteluaiheisia opinnäytetöitä on useita, mutta mielestäni olen tuonut 

esille uuden ja ajankohtaisen näkökulman – teatterimaailman kansainvälisty-

misen. Tutkimuksellani on uutuusarvoa, sillä produktioiden kansainvälistymi-

nen tarkoittaa, että tulee laaja-alaisemmin pohtia kommunikointia tai omia toi-

mintamalleja. Ei välttämättä voi toimia saman kaavan mukaan, miten koti-

maassaan toimisi, vaan pitää muokata toimintamallit muiden kulttuurien toi-

mintatapoihin sopiviksi. 

 

9 POHDINTA 

Opinnäytetyön kirjoitusprosessin alettua koin tutkimuskysymysten asettelun 

vaikeaksi. Tiesin, että haluan perehtyä produktion suunnittelu- ja toteutuspro-

sessin lisäksi produktiossa kohtaamiini haasteisiin, mutta mielekkään näkökul-

man löytäminen oli haastavaa. Työni päätyi käsittelemään arkoja aiheita, ku-

ten kulttuurieroja ja konflikteja, joista kirjoittaminen tuntui haasteelliselta, sillä 

en halua loukata ketään. Myös työn jäsentäminen järkeviksi kokonaisuuksiksi 

tuntui vaikealta. Lopulta oikea suunta kirjoittamiselle kuitenkin löytyi. Opinnäy-

tetyötä kirjoittaessani opin valtavasti uusia asioita itsestäni suunnittelijana 

sekä ihmisenä. Naïa-produktio opetti minulle enemmän kuin yksikään muu 

produktio on koskaan opettanut. Onnistuin ylittämään haasteet, mutta työs-

kentelyssäni on silti paljon kehitettävää. Minulla on vankka ompelu- ja ongel-

manratkaisutaito, mutta tarvitsen lisäharjoitusta eriävien mielipiteiden ilmaise-

misessa. Minun pitää tulevaisuudessa panostaa enemmän ajankäyttöön ja jät-

tää lisäaikaa pukujen ja lavasteiden viimeistelylle sekä ehdottomasti kieltäytyä 

kaikesta ylimääräisestä työstä ennen ensi-iltaa.  
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Tutkimus perehtyy osittain teatterimaailman vaiettuihin aiheisiin, kuten konflik-

titilanteisiin sekä organisoinniltaan puutteellisiin produktioihin. Naïa-musikaali-

produktio oli erittäin haastava produktio, mutta se opetti kaikille jotakin. Olen 

kiitollinen, että sain tehdä tästä haastavasta produktiosta opinnäytetyöni, sillä 

kohdatut ”ongelmat” haastoivat minua analyyttisesti pohtimaan produktion ta-

pahtumia jälkikäteen. Muut työryhmäläiset opettivat minulle kallisarvoisia tai-

toja tulevaisuuden varalle ja minä opetin heille, mitä puvustus ja lavastuspro-

sessissa tulee huomioida. Opiskeltuani vaatealaa, tiedän mitä tehdä, jos asu 

ei istu, mutta en tiedä, mitä tulisi tehdä kohdatessa haasteita kommunikoin-

nissa. En muista, että kommunikoinnista olisi opinnoissa puhuttu, mikä on 

harmi, sillä produktion aikana tunsin avuttomuutta. En tiennyt parasta lähesty-

mis- tai ratkaisutapaa kyseisiin tilanteisiin. Ihmisluonteelle on täysin normaalia 

sysätä huonot kokemukset pois mielestä, sen sijaan, että analysoisi tilanteita 

ja etsisi vastauksia kysymyksiin. Opinnäytetyön kirjoittaminen pakotti minut 

kohtaamaan omat virheeni suunnittelijana ja tarkastelemaan koko prosessin 

onnistumisia ja epäonnistumisia. Huomasin, että suurien haasteiden kohtaa-

minen on opettavaisinta. Haastavien tilanteiden ratkaiseminen kehittää omaa 

ammattitaitoa ja ongelmanratkaisukykyä. 

Yllätyin positiivisesti lavastuksen monipuolisuudesta, vaikka minulla ei ollut 

aiempaa kokemusta lavastesuunnittelun toteutuksesta. Lavastuksen monipuo-

lisuudella tarkoitan, että onnistuin yksinkertaisin keinoin tuomaan käsikirjoituk-

sen eri tapahtumapaikat yleisön tietoisuuteen. Lavasteiden pysyessä koko esi-

tyksen ajan vaihtumattomina, lavan keskellä oleva katos muuntautui kuitenkin 

moneksi eri tapahtumapaikaksi, josta olen erittäin ylpeä. Suunnittelijana onnis-

tuin mielestäni hyvin kertomaan tarinan pukujen ja lavasteiden avulla. Suu-

rempi budjetti ja väljempi aikataulu olisivat auttaneet luomaan roolihahmoista 

enemmän fantasiahahmojen näköisiä. Tiedän kuitenkin, että suunnittelijana 

annoin kaikkeni Naïa-produktiolle ja tein parhaani. Fantasiamusikaalin puku- 

ja lavastesuunnittelijana toimiminen oli unelmien täyttymys, sillä sain käyttää 

mielikuvitusta ja luoda Naïa-maailman visuaalisuuden yhdessä työryhmän 

kanssa alusta lähtien omanlaiseksemme. 

Produktio opetti, että ohjaaja tai tuottaja eivät välttämättä ymmärrä suunnitte-

luprosessista mitään tai kuinka aikaa vievä prosessi suunnitelmien toteutus 
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on. Chapman toteaa haastattelussaan, että ihmiset eivät ymmärrä puvusto-

työskentelyyn vaadittavia taitoja tai prosesseja, joten tietty määrä ”koulutusta” 

aiheesta olisi paikallaan. Usein puvustossa työskentelevät ihmiset eivät hel-

pota työtaakkaansa, sillä he tekevät ”taikojaan” ja menevät äärimmäisyyksiin 

luodakseen laadukkaan lopputuloksen. Ulkopuoliset ihmiset pitävät sitä itses-

tään selvänä, koska puvusto ei tee numeroa siitä, kuinka uskomattoman lah-

jakkaita ja taitavia ihmisiä puvustossa työskentelee. (Chapman 2020.) Tulevai-

suudessa aion sanoa ”ei” liian myöhässä tulleisiin muutoksiin, sillä muuten 

ajatellaan, että suunnittelijan tiimeineen kuuluukin tehdä töitä yömyöhään il-

man, että ymmärretään, mitä tämä raskas työ suunnittelutiimille tarkoittaa. 

Luovalla alalla työpäivät voivat venyä erittäin pitkiksi. Uskon, että muutos inhi-

millisempiin työaikoihin voi tulla teatterin sisältä, joten tulevaisuudessa pyrin 

lähtemään liikkeelle itsestäni ja tiimistäni. Otan vastuun sanomalla ei, ja muok-

kaan alaa inhimillisempään suuntaan. Aivan liian monet suunnittelijat hyväksi-

käyttävät puvuston työntekijöiden hyvätahtoisuutta ja omistautuneisuutta yrit-

tämättä suojella heitä liialliselta ylikuormitukselta suunnitteluprosessin aikana 

(Ingham & Covey 1983, 43). Haluan ehdottomasti kuulua niihin suunnittelijoi-

hin, ketkä arvostavat tiimiään ja varmistavat, että kukaan ei uuvu. 

Suurimpana yllätyksenä produktiossa oli kulttuurierot, sillä en osannut huomi-

oida kulttuuritaustan vaikutuksia. Jos olisin tiennyt näistä kulttuurieroista eri 

maiden välillä, olisin osannut nähdä kulttuurin merkityksen laajemmin, enkä 

olisi ajatellut työskenteleväni Suomen tai Englannin kulttuurin mukaan. Pikem-

minkin olisin sopeuttanut kommunikoinnin kunkin ryhmänjäsenen kulttuuri-

taustan mukaan. Tulevaisuudessa monikulttuurisessa ryhmässä työskennel-

lessäni minun pitää tehdä tutkimustyötä työryhmän kulttuureista, jotta voin val-

mistua kulttuuri- ja kommunikointieroihin. Näistä kommunikointihaasteista huo-

limatta oli positiivista huomata, että produktio voi onnistua. Mielestäni Kofen 

(2020) totesi haastattelussaan hyvin, että produktio tehdään aina yleisölle ja 

yleisön tarpeisiin. Lopputuloksena oli visuaalisesti upea ja monipuolinen musi-

kaali, jota yleisö rakasti. 
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FEEDBACK TRIIN KOLMKANT     

To whom it may concern,  

I have had the chance to work with Triin Kolmkant of a project I have 
written and produced called Naïa. The story of the Musical happens un-
derwater and partly deals with environmental problems such as oil spills 
and plastic in the oceans. The role of Triin Kolmkant as a costume and set 
designer was essential in immersing the audience in our world.  

On this project, Triin had to work with a small budget to design and 
make a total of twelve outfits for six different actresses. In each piece of 
costume, she made, Triin managed to integrate the story of the charac-
ters with her sense of detail. As well as working on the costumes, Triin 
had to create an adjustable set that could cover the entire show. The ele-
ments of her design needed to change according to the different times 
and places of the story.  

I think it is worth adding that Triin had for only help an apprentice with 
minimal experience and a bit too much confidence and another profes-
sional who could not work with her as much as she needed. Despite 
these difficulties, Triin realized all tasks with the highest professionalism 
and has shown considerable work and commitment to this project.  

The final show looked stunning, and all the pieces exceeded my expecta-
tions. I would recommend Triin to any production team looking for origi-
nal and smart costumes and sets, and I am looking forward to working 
with her again in the future; May it be on another production of Naïa or 
another project.  

Best regards, 

Eole Bonnineau  
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I felt my main costume helped me connected with the free-spirited nature of 
my character. The fabric used lightweight, was constructed in a way that al-
lowed plenty of movement. The ¾ culottes allowed me to feel both feminine 
and unrestricted in my movement which was perfect for the piece and allowed 
me to fully explore my range of motion whilst dancing and moving swiftly, as 
my character does most of the piece! 
 
In contrast, the final costume of the floor length dress and corset allowed me 
to feel physically the restrictions that my character was being put under. It 
heled me remind me to hold my posture and move slowly as it confined me 
exactly as my character was being pressured and restricted in the show. The 
costume (particularly the corset!!!) was my favourite costume as it reflected 
entirely how different and constricted my character was feeling at that particu-
lar point in the piece. 
 
The set was beautifully atmospheric, really setting the world in which we lived. 
The individual strands of kelp with bits of plastic woven into the construction 
were very indicative of the battle between nature and man which was huge 
theme for the piece. This helped me as an actor understanding that although 
this underwater world is beautiful and ethereal, there was imminent danger 
lurking within the very structure of our world. 
 
The main costume was slightly different to that what I was expecting, it was 
much more floaty and loose fitting, however I think this was definitely the right 
choice. To have gone tighter would have been more restricting and materials 
chosen stayed true to the underwater world as well as the strong yet feminine 
nature of my character. 
 
Simone Murphy, Thetis ja koreografi 
 
The costumes helped me a lot. They helped me in the way that I could sepa-
rate my character’s younger self to its older one very easily. The simple pink 
one piece as the young Scylla versus the elegant long and flowy dress I wore 
as the older Scylla, was a great way for me to find the right physicality and it 
allowed my character to move according to her age. 
 
To be honest I didn’t expect the costumes to be so advanced as they were. 
Therefore, the costumes went way and beyond what I had imagined, but it all 
made so much sense to what Scylla would wear. In contrast to her sister, the 
long dress made perfect sense to Scyllas more put together manners. 
 
Hanne Evhammar, Scylla 
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I went to see Naïa on September 2019. The musical took place in an old retro 

style theatre. The actual stage was beautifully designed, by creating warm, re-

alistic atmosphere and same time giving new fresh look to it. The stage lights 

were kept in nice calm tones but same time complimented the main designs 

on it. As a viewer, I particularly enjoyed the originality of the set, the floating 

fabric which was used to accent the underwater life was beautifully merged to-

gether with the musical character outfits. It was clear that stage and costume 

designs was well thought trough to make sure they balance and complement 

each other. It let the viewer to be fully taken into story and part of underwater 

world. The only thing I was missing was a bit more of time, so I would be able 

to enjoy the moment for a bit longer. 

Inese Golde, 21.9.2019 näytöksen katsoja 
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1. How do you put someone nicely in their place or make them under-
stand that our industry is surprisingly hierarchical? 
 

2. What is the best strategy to teach a student or person who doesn’t 
have a lot of industry experience but is far too confident about her/his 
skills? 

 
3. What can you do as a teacher/supervisor in a situation where your stu-

dent doesn’t understand you because of language barrier (for example 
exchange student) or just keeps doing the tasks wrong even after you 
have explained many times? 
 

4. Do you think that the student/learner needs to be willing to learn be-
cause no matter how much you try as a teacher, she/he won’t learn if 
there’s no passion/willingness to improve? 
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1. How do you deal with difficulties within the projects? 
 

2. Have you noticed a pattern in those projects? What makes those pro-
jects demanding? 

 
3. How do you overcome the bad experiences? 

 
4. Do you think it is a taboo in theatre to talk about bad experiences? 

 
5. Do you talk openly about what went wrong (with friends or with the 

team)? 
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REBECCA EMMA DOTTY JONES                     

 

1. Do you think that language barrier made communication harder in the 
Naïa project? 
 

2. Do you think that different work skills or background affected the work? 
 

3. What could we have done differently? 
 

4. What was the hardest part in Naïa project? 
 

5. Do you think the cultural differences had an impact on communication 
within the team?  


